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We value our cities and so 
we constantly endeavour 
to make them beautiful 
wherever they may be.

City
Public realms are fascinating places where people meet 
each other and also experience the history of the city. 
We are really pleased that our design is directed towards 
something as interesting as urban areas. We can offer 
fine quality to all citizens and influence their taste. For 
mmcité, making street furniture is a cultural mission.  
We can completely change the face of the city by install-
ing just a few small elements.

Activity
mmcité is not only a supplier of high-quality street 
furniture, our company is also a partner to all those who 
want to create something special within public spaces. 
Mayors of cities of all sizes, in the mountains or coastal 
areas, architects of small teams and large design insti-
tutions, construction companies of local or transnational 
importance – we address all of them with the aim of 
achieving the perfect project.

Design
At the beginning, there is always a design sketch, a mere 
intention. The strong team of experienced and educat-
ed professionals create strong, high-quality products. 
Efficient functionality, careful processing and affordable 
costs are the main parameters that we monitor through-
out the process. Modern design and distinctive expres-
sion represent a constant standard of mmcité.

Quality
We combine the very best materials, which are further 
continuously tested. We take advantage of two sources. 
On the one hand, our long-term experience, on the other 
hand, our constant effort to innovate the materials. Only 
the best is chosen. Functionality, durability and of course 
the price are the most important criteria for us. 

Nous faisons de notre 
meilleur pour rendre la ville 
encore plus belle.

Ville
L'espace public urbain est un endroit fascinant, un lieu 
de rencontre entre les citadins et leur histoire. La possi-
bilité d'agir par notre oeuvre sur la sensibilitè esthétique 
des habitants de la ville est pour nous un plaisir. En in-
troduisant de nouveaux éléments, même modestes, dans 
l'espace urbain, nous contribuons à modifier l'aspect de 
la ville sans aprioris. Une mission culturelle tout court.

Activité
La société mmcité n'est pas uniquement un fournisseur 
de mobilier urbain, mais également un partenaire pour 
tous ceux qui aspirent à un aménagement d'espace 
public hors norme. Nous nous adressons aux maires des 
villes petites et grandes, où qu'elles se trouvent ; aux 
architectes travaillant pour des institutions importantes 
ou pour des unités plus petites ; aux entreprises de 
construction locales ou internationales sans distinction. 
Notre seul but est un projet idéal. 

Design
Tout au début, il y a un croquis de design, une simple 
idée. Le projet est par la suite réalisé par une équipe de 
professionnels expérimentés. Une fonctionalité étudiée, 
une finition minutieuse, un coût raisonnable, voilà des 
paramètres de base suivis tout au long de la réalisation 
du produit. De même, un design moderne et un aspect 
caractéristique reconnaissable parmi tous restent notre 
devise constante.

Qualité
Nous utilisons des matériaux de haute qualité que nous 
soumettons, en plus, régulièrement à des tests de quali-
té. Notre choix est guidé par une longue expérience et un 
souci constant d'innovation, le crédot suivant : fonctio-
nalité, solidité, prix.

Wir schätzen unsere 
Städte und deswegen sind 
wir bestrebt, diese schön 
zu machen, wo auch 
immer sie sind.
Stadt
Öffentliche Räume einer Stadt sind faszinierend. Hier 
treffen Menschen und Geschichte aufeinander. Wir sind 
besonders stolz, mit unserem Design gerade diese Areale 
bereichern zu können. Der Anspruch der Menschen ist sehr 
unterschiedlich – jeden zu treffen ist unsere Leidenschaft. 
Keine Exklusivität – Gleichheit ist hier die Devise. Für 
mmcité ist Stadtmobiliar nicht weniger als eine kulturelle 
Mission. Durch kleine Elemente verändern wir das Gesicht 
der ganzen Stadt. 

Aktivität
Die Firma mmcité ist nicht nur ein Lieferant von Qualitäts-
elementen des Stadtmobiliars, sie ist ein Partner für alle, 
die auf öffentlichen Flächen etwas Besonderes schaffen 
wollen. Bürgermeister von großen und kleinen Städten,  
in den Bergen und an der Küste, Architekten  
in kleinen Teams und großen Designinstitutionen, lokale und 
multinationale Baufirmen – wir sprechen alle an mit dem 
Ziel, ein perfektes Projekt zu schaffen.

Design
Im starken Team von erfahrenen und gut ausgebildeten 
Fachleuten schaffen wir starke, hochqualitative Produkte. 
Durchdachte Funktionalität, sorgfältige Verarbeitung und 
erschwingliche Preise sind die wichtigsten Parameter im 
Schaffungsprozess. Modernes Design und der ccharakteris-
tischer Ausdruck bilden den Standard von mmcité.

Qualität
Wir kombinieren die besten Materialien, die wir laufend 
weiter testen. Wir schöpfen aus zwei Quellen: die erste sind 
unsere langjährige Erfahrungen, die zweite sind unaufhör-
liche Bemühungen, die Materialien zu verbessern. Nur die 
Besten kommen durch das Sieb. Funktion, Widerstandsfä-
higkeit und selbstverständlich der Preis.

.

David Karásek David Karásek David Karásek
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→ 10

→ 206

→ 166

→ 220

Park benches / Tables / Chairs
Bancs / Tables / Chaises
Sitzbänke / Tische / Stühle

Bollards / Guardrails
Bornes / Barrières
Poller / Geländer

Litter bins / Ashtrays
Corbeilles / Cendriers
Abfallbehälter / Aschenbecher

Bicycle stands
Appuis vélos
Fahrradständer
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→ 232

→ 254→ 246

Shelters / Pavilions
Abribus / Pavilions
Wartehallen / Pavillons

Information medium
Supports d’information
Informationssysteme

Tree grates / Planters / Drinking foutains
Grilles d´arbre / Jardinières / Fontaines
Baumschutzrost / Pflanzbehälter / Trinkbrunnen 
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Lago / 12 Orbit / 16 Reforma / 20 Manta / 26 Stack / 28 Rautster / 32 Bohém / 38

Helene / 40 Pixel / 42 Construqta / 50 Satellite / 52 Vltau / 54 Rivage / 58 Urban Islands / 62

Landscape / 66

Vera / 94 Vera Solo / 104

Eblocq / 136 Limpido / 146 Sinus / 148 Woody / 150 Bistrot / 160 Tably / 162

Intervera / 116 Emau / 122 Emau Solo / 126 Blocq / 130

Landscape Compact / 70 Miela / 76 Portiqoa / 82 Port / 88 Preva Urbana / 92

Radium / 138
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Park benches / Tables / Chairs
Bancs / Tables / Chaises
Sitzbänke / Tische / Stühle
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LAGO
Design: David Karásek, Michael Tomalik

12

Unmistakeable circle with an eccentric eye, or an open lagoon as an urban harbour? 
Playful circular forms and radial lines define the geometry of seating that surprises with 
practicality and compositional versatility in equal measures. You can sit free-spiritedly 
both inside and outside. This energy is even expressed by the unconventionally positioned 
curved backrests. The set consists of three sizes of seat and can be supplemented with 
separate round seats with a single leg, as the higher model they can serve as a table. 
An excellent base for varied compositions of circular structures, which never fails to 
entertain.
Fully galvanised, powder-coated steel structures supporting seats made from hardwood  
or thermally treated wood. Anchored below the ground or to the surface.

Un cercle incontournable à l'œil excentrique ou une lagune ouverte comme un port 
urbain? Jeu avec des cercles et les lignes radiales déterminent la géométrie des éléments 
d'assise, qui, en plus de la générosité de composition il vous surprendra également par sa 
praticité. Vous pouvez vous asseoir librement de l'extérieur comme de l'intérieur. Ils aident 
aussi arcs placés de façon non traditionnelle. L'ensemble se compose de trois tailles 
d'éléments d'assise et celui est complété par des sièges circulaires séparés sur un pied, 
qui, comme un modèle surélevé, peuvent devenir une table. Une bonne base pour diverses 
compositions de structures circulaires, qui ne semblent jamais ennuyeuses.
Des bases en acier entièrement galvanisées, pourvues d'un revêtement en poudre, portent 
les sièges de bois dur ou modifié thermiquement. Ancrage sous dallage ou alternativement 
sur surface.

Ein geschlossener Kreis mit einem exzentrischen Auge oder eine Lagune als Hafen?
Das Spiel mit Kreisen und die strahlenförmigen Linien bestimmen die Geometrie
der Sitzelemente, die neben der kompositorischen Großzügigkeit auch durch ihre
Praktikabilität überraschen. Sitzen mit freiem Denken kann man sowohl von außen
als auch von innen. Dazu tragen auch die unkonventionell positionierten, gewölbten
Armlehnen bei. Das Set besteht aus drei Größen von Sitzelementen in geschlossener
und offener Variante und wird ergänzt durch separate Rundsitze auf einem Bein, die
in der erhöhten Variante zum Tisch werden können. Eine gute Basis für verschiedene
Kompositionen runder Strukturen, die nie langweilig wirken.
Die vollständig verzinkten und pulverbeschichteten Stahlgestelle tragen Sitze aus hartem
oder wärmemodifiziertem Holz. Verankerung unter dem Pflaster oder alternativ auf der
Oberfläche.
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LAG310 / 311 / 313
Round park bench  
steel structure, seat made of wooden boards
Banc public rond 
structure en acier, assise en planches de bois
Rundsitzbank 
Stahlkonstruktion, Sitzfläche mit Holzbrettern

LAG350 / 351 / 353
Round park bench with backrests 
steel structure, seat made of wooden boards,  
backrests made of wooden slats
Banc public rond avec dossiers 
structure en acier, assise en planches de bois,  
dossiers en lames de bois
Rundsitzbank mit Rückenlehnen 
Stahlkonstruktion, Sitzfläche mit Holzbrettern,  
Rückenlehnen mit Holzlamellen
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LAG910 / 112
Outdoor round table / Stool 
steel structure, wooden boards

Table ronde d'extérieur / Tabouret 
structure en acier, planches de bois

Rundtisch für Außenbereich / Hocker 
Stahlkonstruktion, Holzbretter
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ORBIT
Design: David Karásek, Václav Kocián

16

The round seats orbit the round table like planets, but they can also unite in an oval. 
Everyone can enjoy their food outside, close enough, but also far apart.  
The straightforward design of the table brings a clear and fresh expression, thanks to 
which it will not get lost in space. A secure and stable seating unit has adjustable feet  
and can be anchored or free standing. It can be located in a park, in a square or  
a pedestrian zone, and in places such as a campus, a company canteen, etc.
The fully galvanized steel structure that can be stacked during transport, carries seats and 
a tabletop made of aluminium sheet or high-pressure laminate (HPL). Adjustable stainless 
steel feet level the table on uneven surfaces and can be replaced by bolts for surface 
anchoring.

Les sièges ronds gravitent autour de la table ronde comme des planètes, mais ils peuvent 
aussi s'unir dans un ovale. Tout le monde peut profiter de son déjeuner à l'extérieur, assez 
proche, mais aussi éloigné. Le design simple de la table apporte une expression claire 
et fraîche, grâce à laquelle elle ne se perd pas dans l'espace. Une unité de siège sûre et 
stable a des pieds réglables et peut être ancrée ou autoportante. Il peut être implanté 
dans un parc, sur une place ou une zone piétonne, et dans des lieux tels qu'un campus,  
une cantine d'entreprise, etc. 
La structure en acier entièrement galvanisé et empilable pendant le transport, porte des 
sièges et un plateau en tôle d'aluminium ou en stratifié haute pression (HPL). Les pieds 
réglables en acier inoxydable nivellent la table sur des surfaces inégales et peuvent être 
remplacés par des boulons pour l'ancrage en surface.

Wie die Planeten umkreisen die runden Sitze den runden Tisch, sie können sich auch in 
einem Oval verbinden. Jeder kann das Essen  im Freien selbst genießen, einander nah, 
zugleich weit genug voneinander. Einfaches Design ohne Überflüssigkeit, das sich im Raum 
nicht verliert, bringt einen klaren und frischen Ausdruck. Das sicher stabile Objekt kann 
mit einstellbaren Füßen befestigt werden, die Befestigung wird jedoch nicht gefordert. Es 
ist benutzbar nicht nur im Park, auf einem Stadtplatz oder in der Fußgängerzone, sondern 
auch in Plätzen wie ein Campus, in einer Firmenkantine oder in jeder Art  
Gastronomieeinrichtungen.              
Die verzinkte Stahlkonstruktion, die für den Transport stapelbar ist, trägt die Sitzfläche 
und Tischfläche aus Aluminiumblech oder aus Hochdrucklaminat (HPL). Einstellbare 
Edehlstahlfüße balancieren den Tisch auf einem unebenen Boden aus oder sie können mit 
den Schrauben zur feste Verankerung ins Boden versehen werden.                                                 
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LOB240

LOB440
LOB440c

LOB260

LOB460
LOB460c

LOB280

LOB480
LOB480c

18

LOB240 / 440
Seating object 
steel structure, seats and table desk made of aluminium / HPL
Objet d'assise 
structure en acier, sièges et plateau de table en aluminium / HPL 
Sitelement 
Stahlkonstruktion, Sitze und Tischplatte aus Aluminium / HPL

LOB260 / 460
Seating object 
steel structure, seats and table desk made of aluminium / HPL
Objet d'assise 
structure en acier, sièges et plateau de table  
en aluminium / HPL
Sitzobjekt  
Stahlkonstruktion, Sitze  
und Tischplatte aus Aluminium / HPL

LOB280 / 480
Seating object 
steel structure, seats and table desk made of aluminium / HPL
Objet d'assise 
structure en acier, sièges et plateau de table  
en aluminium / HPL
Sitzobjekt  
Stahlkonstruktion, Sitze  
und Tischplatte aus Aluminium / HPL 01
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REFORMA
Design: Vrtiška & Žák

20

They usually stand in the nettles far from the nice places – ugly benches with concrete 
bases and plain wooden boards. Here is an attempt at a modern interpretation of this 
overlooked element. The simplicity and directness remain, adding refinement of form and 
subtlety of detail. The result is original and entirely contemporary design, but one that 
is archetypally familiar to all. There are two versions of the bench with backrest and one 
without backrest, which can be assembled in long rows or in an arch or circle, or installed 
on a wall.
Solid concrete bases in two shades connected by hardwood or thermally modified wood 
slats. All auxiliary steel elements are galvanized or stainless steel. The bench can be 
surface mounted.

Ils se dressent généralement dans des orties loin des beaux endroits - des bancs moches 
avec des bases en béton et planches de bois simples. Voici une tentative d'interprétation 
moderne de cet élément méconnu. La simplicité et la droiture restent, ajoutant la 
sophistication de la forme et la finesse des détails. Le résultat est un original et un design 
complètement contemporain, mais il est archétypalement proche de tout le monde.  
Il existe deux variantes de bancs avec dossier et banc sans dossier, pouvant être 
assemblés en longues rangées ou en arc ou en cercle,éventuellement installer au mur.
Base en béton massif en deux teintes reliées par des lattes avec dur ou thermiquement 
modifié bois. Tous les éléments auxiliaires en acier sont galvanisés ou en acier inoxydable. 
Le banc peut être ancré à la surface.

Sie stehen meist in Brennnesseln fernab schöner Plätze – hässliche Bänke mit Betonsockel 
und einfachen Holzbrettern. Hier ist ein Versuch einer modernen Interpretation dieses 
übersehenen Elements. Einfachheit und Geradlinigkeit bleiben erhalten und verleihen 
der Form Raffinesse und Feinheit. Das Ergebnis ist ein originelles und völlig zeitgemäßes 
Design, das jedoch jedem archetypisch nahe steht. Es gibt zwei Varianten von Bänken mit 
und ohne Rückenlehne, die sowohl in langen Reihen als auch in einem Bogen oder Kreis 
aufgebaut oder an einer Wand montiert werden können.
Massiver Betonsockel in zwei Farbtönen, verbunden durch Latten aus hartem oder 
wärmemodifiziertem Holz. Alle Stahlhilfselemente sind verzinkt oder aus Edelstahl.  
Die Bank kann ebenso auf Oberfläche verankert werden.
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REF110 / 111 / 112 / 113
Park bench 
steel structure, legs made of brushed concrete,  
seat made of wooden slats
Banquette publique 
structure en acier, pieds en béton brossé,  
assise en lames de bois
Sitzbank  
Stahlkonstruktion,  
Füße aus geschliffenem Beton,  
Sitzfläche mit Holzlamellen

REF210 / 211 / 212 / 213
Park bench 
steel structure, legs made of brushed concrete,  
seat made of wooden slats
Banquette publique 
structure en acier, pieds en béton brossé,  
assise en lames de bois
Sitzbank  
Stahlkonstruktion,  
Füße aus geschliffenem Beton,  
Sitzfläche mit Holzlamellen

REF150 / 170
Park bench with backrest  
steel structure, legs made of brushed concrete,  
seat made of wooden slats
Banc public avec dossier  
structure en acier,  
pieds en béton brossé,  
assise en lames de bois
Sitzbank 
Stahlkonstruktion,  
Füße aus geschliffenem Beton,  
Sitzfläche mit Holzlamellen
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REF410
Wall-mounted park bench 
steel structure, seat made of wooden slats
Banc public mural 
structure en acier, assise en lames de bois
Mauerauflage 
Stahlkonstruktion,  
Sitzfläche mit Holzlamellen

REF310 / 311 / 312 / 313
Wall-mounted park bench 
steel structure, seat made of wooden slats
Banc public mural 
structure en acier, assise en lames de bois
Mauerauflage 
Stahlkonstruktion, 
Sitzfläche mit Holzlamellen

REF211 / 613 / 616
Park bench 
steel structure, legs made of brushed concrete,  
seat made of wooden slats
Banquette publique 
structure en acier, pieds en béton brossé,  
assise en lames de bois
Sitzbank 
Stahlkonstruktion, Füße aus geschliffenem Beton,  
Sitzfläche mit Holzlamellen
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REF610
Curved park bench 
steel structure, legs made of brushed concrete,  
seat made of wooden slats
Banc public courbé 
structure en acier, pieds en béton brossé,  
assise en lames de bois
gebogene Sitzbank 
Stahlkonstruktion, Füße aus geschliffenem Beton,  
Sitzfläche mit Holzlamellen

REF611 / 613 / 613 / 615 / REF612 / 614 / 614 / 616
Modular curved park benches on central leg 
steel structure, legs made of brushed concrete,  
seat made of wooden slats
Banc public courbé d’extrémités  
structure en acier, pieds en béton brossé,  
assise en lames de bois
Modul der gebogenen Sitzbank 
Stahlkonstruktion,  
Füße aus geschlieffenem Beton,  
Sitzfläche mit Holzlamellen
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MANTA
Design: Lucie Koldová

26

Manta is the ideal piece of street furniture that responds to the needs of modern life  
and represents a fresh solution for the combination of work and rest. The rounded curves 
copy the movement of imaginary waves embodying the workflow, but the shape also 
provides sufficient comfort for reading a book or enjoying coffee. The transition from 
one horizontal plane to another creates multifunctional surfaces, which form a complex 
minimalist object fulfilling the role of a table, bench or worktop. The inspiration for the 
shape and name of Manta became the elegant movement of the stingray. The design 
stands out in all types of public space, both indoors and outdoors. It will enliven a large 
open-space space, an entrance hall or a wide corridor, as well as a garden, a small park,  
a piazza between buildings or an atrium. With Manta, you can create a private oasis of rest 
almost anywhere – it provides space for concentration and relaxation.
Subtle but durable structure made of galvanized steel is supports bent aluminium sheet or 
is made of plywood with oak decor. All parts are treated with durable powder coating. Free 
standing or surface mounted versions.

Manta est le banc urbain idéal qui répond aux besoins de la vie moderne et représente  
une nouvelle solution pour allier travail et repos. Ses courbes arrondies copient  
le mouvement des ondes imaginaires incarnant le flux de travail, mais la forme offre 
également un confort suffisant pour lire un livre ou prendre un café. La transition d'un 
plan horizontal à un autre crée des surfaces multifonctionnelles, qui forment un objet 
minimaliste complexe remplissant le rôle d'une table, d'un banc ou d'un plan de travail. 
L'inspiration pour la forme et le nom de Manta vient du mouvement élégant de la raie.  
Le design se distingue dans tous les types d'espaces publics, à l'intérieur comme  
à l'extérieur. Il animera un grand espace ouvert, un hall d'entrée ou un large couloir, ainsi 
qu'un jardin, un petit parc, ou une place entre bâtiments. Avec Manta, vous pouvez créer 
une oasis privée de repos presque n'importe où – elle offre un espace de concentration  
et de relaxation.
Une structure subtile mais durable en acier galvanisé supporte une feuille d'aluminium 
pliée. Toutes les pièces sont traitées avec un revêtement en poudre durable. Pose libre  
ou fixé au sol. 

Manta ist genau das Element des öffentlichen Raums, das auf die Bedürfnisse  
des gegenwärtigen Lebens reagiert und eine frische Lösung für die Kombination  
von Arbeit und Entspannung darstellt. Runde Kurven kopieren die Bewegung imaginärer 
Wellen, die sowohl den Arbeitslauf als auch die Entspannung verkörpern. Die elegante 
Bewegung des Rochen wurde zur Inspiration für die Form und den Namen von Manta. 
Manta ist ein komplexes minimalistisches Objekt, das die Rolle eines Tisches, einer Bank 
oder eines Arbeitsplatzes erfüllt. Es wird in allen Typen des öffentlichen Raums,  
im Innen-und Außenbereich herausragen. Es belebt einen großen offenen Raum,  
eine Eingangshalle oder einen breiten Korridor sowie einen Garten, einen kleinen Park, 
eine Piazzette unter Gebäuden oder ein Atrium wieder. Mit Manta kann fast überall  
eine private Oase der Konzentration und Entspannung geschaffen werden.
Subtile, aber widerständige Konstruktion aus verzinktem Stahl trägt gebogenes 
Aluminiumblech. Alle Teile pulverbeschichtet. Freistehend oder mit Verankerung  
auf Pflaster. 
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MNT110 / 150 / 170 / 190 / 210 / 250 / 270 / 290
Seating unit / steel structure, aluminium seat / plywood with oak decor / backrest / armrest 
Siège / structure en acier, assise / dossier / accoudoir en plaques d'aluminium en contreplaqué avec décor chêne
Sitzelement / Stahlkonstruktion, Sitz / Rückenlehne / Armlehne aus Aluminiumplatten / aus Sperrholz mit Eichendekor

01
 / 

20
22

-2
3 

/ m
m

ci
te

.c
om



STACK
Design: David Karásek, Lucia Lehrer

28

Tough enough for use in public spaces, but subtle enough to be an alternative to 
traditional furniture. This is the Stack range, which consists of a stackable short sofa 
and a comfortable armchair, practical chairs and tables, all with wooden slats, high-
pressure laminate or steel rounds. For better comfort, a set of waterproof padded seats 
in interesting colour combinations is available as an accessory. The design is timeless, 
combining modern and retro influences. The Stack can serve as an unanchored outdoor 
relaxation element complementing classic urban furniture or as equipment for various 
terraces, hotels, schools or corporate premises, both indoors and outdoors.
Lightweight galvanized steel structure treated with powder coating, seats made of 
wooden slats or steel rounds, tabletops and the stools can be fitted with HPL. Free 
standing or surface mounted versions.

Assez robuste pour une utilisation dans les espaces publics, mais suffisamment  
subtile pour être une alternative aux meubles traditionnels. Il s'agit de la gamme Stack, 
qui se compose d'un canapé court empilable et d'un fauteuil confortable, de chaises  
et de tables pratiques, le tout avec des lames en bois, en stratifié haute pression (HPL)  
ou en ronds d'acier. Pour un meilleur confort, un ensemble de coussins rembourrés 
étanches et disponibles dans des combinaisons de couleurs intéressantes, peut compléter 
l’ensemble. Le design est intemporel, combinant des influences modernes et rétro. Stack 
peut servir d'élément de détente extérieur non ancré en complément du mobilier urbain 
classique ou d'équipement pour diverses terrasses, hôtels, écoles ou locaux d'entreprise, 
à l'intérieur comme à l'extérieur.
Structure légère en acier galvanisé traité avec revêtement en poudre, assises en lames  
de bois ou ronds d'acier, plateau de table et tabourets peuvent être équipés de HPL.  
Pose libre ou ancré au sol.

Beständig für die Anwendung im Außenbereich, fein als Möbelalternative. Das ist  
die Reihe Stack. Stapelbares kurzes Sofa und bequemer Sessel, praktische Stühlchen und 
Tische, alles in Ausführung mit Holzlamellen oder Stahlrundstäben. Tische und Stühlchen 
können eine HPL-Oberplatte haben. Für besseren Komfort ist ein Set von wasserdichten 
tapezierten Sitzen in interessanten Farbkombinationen als Zubehör erhältlich. Das Design 
ist zeitlos, kombiniert einen modernen und Retro-Ausdruck. Es kann als unbefestiges 
Entspannungselement im öffentlichen Raum dienen, ergänzend das klassische 
Stadtmobiliar oder als Ausstattung von verschiedenen Terrassen, Hotel –, Schul-oder 
Firmengeländen sowohl innen als auch außen.
Leichte verzinkte Stahlkonstruktion, pulverbeschichtet. Sitzfläche mit Holzlamellen 
oder mit Stahlrundstäben, obere Fläche der Stühlchen oder Tischen wahlweise aus HPL. 
Freistehend. 
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STC155 / 157
Sofa with backrest armrests  
steel structure, seat and backrest made of wooden slats
Sofa avec dossier et accoudoirs 
structure en acier, assise et dossier en lames de bois
Sitzbank mit Rückenlehne und Armlehnen  
Stahlkonstruktion, Rückenlehne und Sitzfläche aus 
Holzlamellen

STC255 / 257
Sofa with backrest armrests  
steel structure, seat and backrest made of steel rounds
Sofa avec dossier et accoudoirs  
structure en acier, assise et dossier en grille d´acier
Sitzbank mit Rückenlehne und Armlehnen  
Stahlkonstruktion, Rückenlehne und Sitzfläche aus 
Stahlrundstäben 01
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STC112 / 212 / 412 

Stool  
steel structure, seat made of wooden slats /  
steel rounds / HPL – a possibility to apply any graphic theme
Tabouret  
structure en acier, plateau en lames de bois / grille d'acier /  
HPL – la possibilité d'application de n'importe quel thème graphique
Sitz  
Stahlkonstruktion, Tischfläche aus Holzlamellen /  
Stahlrundstäben / HPL-Platten – Option: individuell bedruckbar

STC110 / 410
Table  
steel structure, top made of wooden slats / HPL 
 – a possibility to apply any graphic theme
Table  
structure en acier, plateau en lames de bois / HPL 
– la possibilité d'application de n'importe quel thème 
graphique
Tisch  
Stahlkonstruktion, Tischfläche aus Holzlamellen /  
HPL-Platten – Option: individuell bedruckbar
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RAUTSTER
Design: Herrmann & Coufal

32

A picnic set like this will find its place anywhere you would like refreshments outdoors. 
The originally shaped side panel gives unique character to this combination of table  
and bench, which is available in several material alternatives. Traditional boards made of 
durable wood, indestructible perforated sheet metal or a thin panel made of high-pressure 
laminate (HPL) are materials that perfectly meet the requirements of al fresco dining. The 
range is also highly versatile – its double-sided version offers space for four or six people, 
while the single-sided model provides a smaller footprint for seating with a view where 
space is at a premium. Rautster also considers wheelchair users; the modification of the 
side created space for parking from the side. Sharing space has never been  
so enjoyable.
Galvanised steel structure treated with powder coating. The seat and table are made of 
wooden boards, perforated steel sheet, steel rounds or HPL. Surface mounted or free 
standing.

Un ensemble pique-nique comme celui-ci trouvera sa place partout. Le montant latéral  
de forme originale donne un caractère unique à cette combinaison de table et de banc,  
qui est disponible dans plusieurs matériaux. Les planches traditionnelles en bois durable,  
en tôle perforée indestructible ou en panneau mince en stratifié haute pression (HPL) sont 
des matériaux qui répondent parfaitement aux exigences des repas en plein air. La gamme 
est également très polyvalente – sa version double face offre un espace pour quatre ou six 
personnes, tandis que le modèle simple pourra faire office de bureau ou pour une pause 
déjeuner en solitaire. Rautster s’adapte également les utilisateurs de fauteuils roulants;  
la modification du côté a créé un espace pour le stationnement par le côté. Partager 
l'espace n'a jamais été aussi agréable.
Structure en acier galvanisé traité avec revêtement en poudre. L'assise et la table sont  
en planches de bois, tôle d'acier perforée, ronds d'acier ou HPL. Fixé au sol ou pose libre.

Solches ist ein Picknick-Set, das überall Anwendung findet, wo Sie sich im Freien 
erfrischen wollen. Originalgeformter Seitenteil verleiht dieser Kombination aus Tisch 
und Bank ihren Charakter. Tisch und Sitz ist in mehreren Materialalternativen verfügbar. 
Traditionellen, festen Holzbrettern, unzerstörbares Lochblech oder dünne Platten  
aus Hochdrucklaminat (HPL) sind Materialien, die die Anforderungen für das Essen  
im Freien perfekt erfüllen. Diese Produktenreihe ist jedoch auch in der Größe variabel,  
in ihrer beiderseitigen Version bietet sie Platz für vier oder sechs Personen, die einseitige 
Konfiguration bringt räumliche Anspruchslosigkeit und Möglichkeit der Platzierung  
an interessanten Orten mit Aussicht. Rautster denkt auch an Rollstuhlfahrer. Durch  
die Modifikation des Seitenteils wurde Platz zum Einfahren von der Seite geschafft.  
Den Raum zu teilen, war noch nie so angenehm.
Verzinkte Stahlkonstruktion, pulverbeschichtet. Sitz-und Tischfläche mit Holzbrettern, 
perforiertem Stahlblech, Stahlrost oder HPL-Platte. Alle Materialien können beliebig 
kombiniert werden. Verankerung auf Pflaster ins Betonfundament oder ohne Verankerung 
– freistehend.
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RTS110 / 111 / 112 / 150 / 151 / 152
Picnic set 
steel structure, wooden boards
Ensemble pique-nique 
structure en acier, planches en bois
Picknick-Set 
Stahlkonstruktion, Holzbrettern

RTS210 / 211 / 212 / 250 / 251 / 252
Picnic set 
steel structure, perforated steel sheet 
Ensemble pique-nique 
structure en acier, tôle perforée 
Picknick-Set 
Stahlkonstruktion, perforiertes Stahlblech 
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RTS310 / 311 / 312 / 350 / 351 / 352
Picnic set 
steel structure, table made of wooden boards,  
seat made of steel rounds
Ensemble pique-nique 
structure en acier, table faite des planches en bois, 
assise en ronds d'acier

Picknick-Set 
Stahlkonstruktion, Tischfläche aus Holzbrettern,  
Sitzfläche aus Rost mit Rundstahlstäben

  

RTS410 / 411 / 412 / 450 / 451 / 452
Picnic set 
steel structure, HPL 
– a possibility to apply any graphic theme 
Ensemble pique-nique 
structure en acier, HPL
– la possibilité d'application de n'importe quel thème graphique 
Picknick-Set 
Stahlkonstruktion, HPL-Platte  
– Option: individuell bedruckbar
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RTW151 / 181
Picnic set 
steel structure, wooden boards, wheelchair accessible table
Ensemble pique-nique 
structure en acier, planches en bois, adapté aux personnes  
en fauteuil roulant
Picknick-Set 
Stahlkonstruktion, Holzbrettern angepasst für Rollstuhlfahrer 
 

RTW251 / 281 
Picnic set 
steel structure, perforated steel sheet,  
wheelchair accessible table
Ensemble pique-nique 
structure en acier, tôle perforée,  
adapté aux personnes en fauteuil roulant
Picknick-Set 
Stahlkonstruktion, perforiertes Stahlblech,  
angepasst für Rollstuhlfahrer
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RTW351 / 381 
Picnic set 
steel structure, table made of wooden boards,  
seat made of steel rounds, wheelchair accessible table
Ensemble pique-nique 
structure en acier, table faite des planches en bois,  
assises en ronds d'acier, adapté aux personnes en fauteuil 
roulant
Picknick-Set 
Stahlkonstruktion, Tischfläche mit Holzbrettern, Sitzfläche aus 
Rost mit Rundstahlstäben, angepasst für Rollstuhlfahrer

RTW451 / 481 
Picnic set 
steel structure, HPL, wheelchair accessible table 
– the possibility of aplication  of any graphic theme
Ensemble pique-nique 
structure en acier, HPL, adapté aux personnes en fauteuil 
roulant, – la possibilité d'application de n'importe quel thème 
graphique
Picknick-Set 
Stahlkonstruktion, angepasst für Rollstuhlfahrer, 
HPL-Platte - Option: individuell bedruckbar 
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BOHÉM
Design: Aleš Boem, MEYTO

38

The universal outdoor collection Bohém does not hide its inspiration in the past – it is 
a modern interpretation of classic school chairs, familiar to millions of students. It will 
captivate with its shape and offer fresh solutions for public spaces, as well as outdoor 
café terraces and restaurants. Durable, distinctive outdoor chair, with a pleasant dose of 
retro style, but at the same time completely contemporary and fully stackable. The set 
also includes a table with a round or square top.
Galvanized steel structure treated with powder coating. Seat and backrest made of 
aluminium sheet. For interior use, the plywood version is also available.

Complétement inspiré du passé, la collection Bohém est une interpération moderne  
et classique des chaises d'écoles, familières à des générations d’écoliers. Elle séduira  
par sa forme et offre des nouvelles solutions pour l’espace public ainsi que pour  
les terrasses des cafés et restaurants. Durable et facilement reconnaissable avec  
son style rétro, elle reste complétement contemporaine. Empilable, l’ensemble comprend 
également une table avec un plateau rond ou carré.
Structure en acier galvanisé traité avec revêtement en poudre. Assise et dossier en tôle 
d'aluminium. La version en contreplaqué est également disponible pour un usage intérieur.

Die universelle Outdoor-Kollektion Bohém verleugnet die Inspiration in der Vergangenheit 
nicht – er ist eine moderne Interpretation ursprünglich des Schulstuhls, der Millionen 
von Schulkindern vertraut ist. Die Form fesselt und spielt nun im Freien als Bestandteil 
der Ausstattung von Parks und von verschiedensten öffentlichen Räumen, man kann ihn 
jedoch auch erfolgreich auf den Außenterrassen von Cafés und Restaurants verwenden. 
Beständig, unverwechselbar, mit einer angenehmen Dosis vom Retro-Stil, aber 
gleichzeitig absolut gegenwärtig. Er ist in zwei Höhen erhältlich und völlig stapelbar.  
Das Set enthält auch einen Tisch im gleichen Stil.
Verzinkte Stahlkonstruktion, pulverbeschichtet. Sitzfläche und Rückenlehne aus 
Aluminiumblech, eventuell aus Sperrholz für den Innenbereich geignet.
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BOH152 / 252
Outdoor chair 
steel structure, seat made of aluminium, optionally of plywood  
for the indoors or stainless steel
Chaise d'extérieur 
structure en acier, assise et dossier en aluminium ou en  
contreplaqué pour l´intérieur, la variante tout en acier  
inoxydable en option
Stuhl für Außenbereich 
Stahlkonstruktion, Sitzfläche und Rückenlehne aus Aluminium, 
wahlweise aus Sperrholz (nur für Innenbereich geeignet) oder 
aus Edelstahl

BOH905 / 925
Outdoor table 
steel structure, table top made of aluminium,  
optionally of plywood for the indoors or stainless steel option
Table d'extérieur 
structure en acier, plateau en aluminium ou en contreplaqué pour 
l´installation à l´intérieur, la variante tout en acier inoxydable en 
option 
Tisch für Außenbereich 
Stahlkonstruktion, Tischfläche aus Aluminium, wahlweise aus 
Sperrholz (nur für Innenbereich geeignet) oder aus Edelstahl 
 

BOH906 / 926
Outdoor table 
steel structure, table top made of aluminium, optionally  
of plywood for the indoors or stainless steel option
Table d'extérieur 
structure en acier, plateau en aluminium ou en contreplaqué 
pour l´installation à l´intérieur, la variante tout en acier  
inoxydable en option
Tisch für Außenbereich 
Stahlkonstruktion, Tischfläche aus Aluminium, wahlweise aus 
Sperrholz (nur für Innenbereich geeignet) oder aus Edelstahl 
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HELENE
Design: David Karásek 

40

The slim silhouette and feel of the sculpture; this is exactly what characterizes this 
solitary metal chair for public space. It is created to add an artistic accent to any 
environment. Alone even in a group. Swivel or fixed, in muted or, on the contrary, bold 
colours, or in silvery stainless steel, it always enlivens the space with beauty  
and functionality. The Helene chair exists in two distinct styles, with or without 
perforation, to suit the mood.
Galvanized steel structure treated with powder coating. The swivel model sits 
on a turntable capable of 360° braked rotation. Both the swivel and fixed models of 
the chair are surface mounted.

Une silhouette mince et une impression de statue; c'est ce qui caractérise cette chaise 
en métal. Créée pour rendre un environnement artistique. Elle peut être seule mais 
fonctionne aussi très bien en groupe. Pivotante ou fixe, dans des couleurs douces  
ou vives, disponible également en acier inoxydable argenté, elle habille l'espace avec 
beauté et fonctionnalité. La chaise Helene existe en deux styles distincts, avec ou sans 
perforation.
Structure en acier galvanisé traité avec revêtement en poudre. Le modèle pivotant repose 
sur une plaque tournante capable d'une rotation freinée à 360°. Les deux variantes sont 
fixé au sol. 

Schlanke Silhouette und Skulpturalität, genau das charakterisiert diesen solitären 
Metallstuhl in dem öffentlichen Raum. Er ist wie erschaffen, die Rolle des bildenden 
Akzents in egal welcher Umgebung zu spielen. Drehbar oder fest, in der gedämpften oder 
im Gegenteil in der kräftigen Färbung, bzw. in silbrigem rostfreiem Stahl, belebt immer 
den Raum und fügt ihm überdies zusätzliche Funktion hinzu. Es gibt in zwei Varianten,  
mit ausgeprägter Perforation oder ohne, von denen jede ihre unverwechselbare  
Stimmung hat. 
Verzinkte Stahlkonstruktion, pulverbeschichtet. Die drehbare Variante ist mit einer 
Drehscheibe mit Bremsdrehung im Umfang von 360° versehen. Der Stuhl ist in der festen 
und drehbaren Variante durch Schrauben in die Oberfläche verankert.
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HLN252 / HLN-R252
Outdoor chair 
steel / stainless steel, turnable / firm option 
Chaise d'extérieur 
acier / acier inoxydable, fixe / pivotante en option
Sitz für Außenbereich 
Stahl- oder Edelstahlkonstruktion,  
feste/drehbare Variante 

HLN253 / HLN-R253
Outdoor chair 
steel / stainless steel, turnable / firm option 
Chaise d'extérieur 
acier / acier inoxydable, fixe / pivotante en option
Sitz für Außenbereich 
Stahl- oder Edelstahlkonstruktion, feste /  
drehbare Variante
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PIXEL
Design: David Karásek, Herrmann & Coufal

42

A simple play with squares offers almost unlimited possibilities when creating seating 
elements in a public space. Playfulness, creativity and irregularity are the words that come 
to mind immediately when you meet the Pixel line. In addition, there is the dimension of 
upcycling. The system was designed to use the offcuts of quality wooden slats, which are 
produced during the manufacturing of other furniture and would otherwise become waste. 
The wooden slats are attached to the square frames using the patented Woodpix® system. 
An alternative to wood can be steel rounds, thanks to which the individual seats gain 
transparency. The design is complemented by a number of accessories such as perforated 
steel backrest that can be placed anywhere on the seating area, armrests optimised  
for seniors, cylindrical flower pots or additional steel tables with the possibility of integrated 
USB charging.
Galvanized steel structure treated with powder coating. Seat made of wooden slats or steel 
rounds. The basic version is anchored below the ground; surface mounted or free standing 
models suitable for interior use are available upon request.

Un simple jeu avec des carrés offre des possibilités presque illimitées lors de la création 
d'éléments d'assise dans un espace public. Jouabilité, créativité et irrégularité sont les mots 
qui vous viennent immédiatement à l'esprit lorsque vous rencontrez la gamme Pixel. S’ajoute  
la dimension du recyclage. Le système a été conçu pour utiliser les chutes de lames de bois  
de qualité, qui sont produites lors de la fabrication d'autres meubles et deviendraient 
autrement des déchets. Les lames de bois sont fixées aux cadres carrés à l'aide du système 
breveté Woodpix®. Une alternative au bois peut être des ronds d'acier, grâce auxquelles les 
sièges individuels gagnent en transparence. Le design est complété par un certain  
nombre d'accessoires tels que le dossier en acier perforé qui peut être placé n'importe où, 
des accoudoirs optimisés pour les seniors, des pots de fleurs cylindriques ou des tables  
en acier supplémentaires avec possibilité de prises USB intégrées.
Structure en acier galvanisé traité avec revêtement en poudre. Assise en lames de bois 
ou ronds d'acier. La version de base est ancrée sous le sol. Une version avec ancrage sur
le pavage est également disponible, et certains ensembles proposent également une version 
sans ancrage pour une utilisation à l'intérieur.

Ein einfaches Spiel mit Quadraten bietet nahezu unbegrenzte Möglichkeiten beim Erstellen 
von Sitzelementen im öffentlichen Raum. Verspieltheit, Kreativität und Unregelmäßigkeit 
sind die Worte, die einem sofort einfallen, wenn man auf die Pixel Designreihe trifft. Dazu 
kommt Upcycling. Das System wurde entwickelt, um die kürzeren Abschnitte hochwertiger 
Holzlamellen zu nutzen, die bei der Herstellung anderer Möbel entstehen und sonst zu 
Abfall werden. Die Holzlamellen werden mit dem patentierten Woodpix®-System an den 
quadratischen Rahmen befestigt. Eine Alternative zu Holz kann ein Stahlrost sein, durch 
das die einzelnen Sitze Transparenz gewinnen. Das System wird durch eine Reihe von 
Zubehörelementen ergänzt. Stahlrückenlehne, die überall im Sitzbereich platziert werden 
können, für Senioren optimierte Armlehnen, zylindrische Pflanztröge oder zusätzliche Tische 
mit der Möglichkeit, ein USB-Aufladung zu installieren.
Verzinkte Stahlkonstruktion, pulverbeschichtet. Sitzfläche mit Holzlamellen oder 
mit Stahlrost. Die Grundausführung mit Verankerung unter dem Pflaster ins Betonfundament. 
Zur Verfügung auch Version mit Verankerung auf Pflaster und bei manchen Aufstellungen 
freistehende Variante für den Innenbereich. 
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PIX110 / 120
Seating element 
steel structure, seat made of  
wooden slats or steel rounds
Élément d'assise 
structure en acier, assise en bois ou en ronds d'acier
Sitzelement 
Stahlkonstruktion, Sitzfläche mit Holzlamellen oder 
Stahlrosten 

PIX210 / 220
Seating element 
steel structure, seat made of  
wooden slats or steel rounds
Élément d'assise 
structure en acier, assise en bois ou en ronds d'acier
Sitzelement 
Stahlkonstruktion, Sitzfläche mit Holzlamellen oder 
Stahlrosten

PIX310 / 320
Seating element 
steel structure, seat made of  
wooden slats or steel rounds
Élément d'assise 
structure en acier, assise en bois ou en ronds d'acier 
Sitzelement
Stahlkonstruktion, Sitzfläche mit Holzlamellen oder 
Stahlrosten

PIX25 / 27
Backrest 
steel structure
Dossier 
structure en acier
Rückenlehne 
Stahlkonstruktion 
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PIX05 / 06 / 07 / 08
Armrests 
steel structure
Accoudoirs 
structure en acier
Armlehnen 
Stahlkonstruktion 

PIX41 / 42 / 43
Planters 
galvanized liner, 100 l
Pots de fleurs 
structure d'acier, 100 l
Pflanzbehälter 
Stahlkonstruktion, 100 l 

PIX91 / 911
Table / with USB charger 
steel structure 
Table / avec chargeur USB 
structure en acier 
Tisch / mit USB-Aufladung 
Stahlkonstruktion 
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CONSTRUQTA
Design: David Karásek

50

Better → 168

The shape of this unmissable bench found inspiration in one of the fundamental 
construction elements – the truss beam. It takes the most natural engineering beauty 
and transforms it into landscape architecture in a cultivated form. The regular play 
of clearly defined inclines and rectangular surfaces connected by radii is what gives 
character to this otherwise simple prism made of noble HPC concrete. The small 
integrated legs on the underside lift the entire mass slightly above the surface, which 
further increases the elegance of the installed element and eliminates any unevenness of 
the surface. The bench of more than two and a half meters can be placed separately, 
in pairs or triples or can be arranged in long lines.
Visually simple, but manufacturing sophisticated body is cast from high-quality HPC 
concrete. The entire bench has a smooth, but not shiny, surface and comes in shades of 
white or dark grey. The bench is free-standing.

Ce banc puise son inspiration dans l’un des éléments fondamentaux de la construction: 
la poutre en treillis. Sa beauté vient de cet aspect industriel. Le jeu régulier d'inclinaisons 
et de surfaces rectangulaires reliées par des rayons donne du caractère à ce prisme 
en béton noble HPC. Les pieds intégrés sur la face inférieure soulèvent toute 
la masse légèrement au-dessus du sol, ce qui augmente encore l'élégance et élimine 
toute irrégularité de la surface. Le banc de plus de deux mètres et demi peut être placé 
séparément, par paires ou par triples ou peut être disposé en longues lignes.
Banc visuellement simple, mais sa production est très sophistiquée. Le corps est moulé 
de béton UHP de haute qualité. Le banc a une surface lisse, mais non brillante, il est 
disponible en nuance de blanc ou gris foncé. Pose libre.

Die Form dieser unverzichtbaren Bank fand Inspiration in einem der grundlegenden 
Konstruktionselemente – dem Gitterträger. Es nimmt die natürlichste technische 
Schönheit daraus und überträgt sie in kultivierter Form auf die Landschaftsarchitektur. 
Das regelmässige Spiel von definierten Schrägen und rechteckigen Flächen, welche 
mit Radien verbunden sind, ist das, was den Charakter des eigentlich einfachen Prismas 
aus edlem HPC Beton ausmacht. Kleine integrierte Füße auf der unteren Seite heben 
die ganze Masse ein wenig vom Boden ab, womit sie die Eleganz des installieren Elements 
erhöhen und allfällige Unebenheiten der Oberfläche ausgleichen. Eine mehr als zwei Meter 
lange Bank kann einzeln, zu zweit, zu dritt oder in langen Linien installiert werden. 
Optisch einfach, jedoch eine raffinierte Herstellung des Körpers aus gegossenem HPC 
Beton. Die ganze Bank hat eine glatte, aber nicht glänzende Oberfläche und ist in weiß 
oder dunkelgrau erhältlich. Im Standard wird die Bank ohne Verankerung geliefert.
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LCQ110
Park bench made of HPC concrete
Banc public en béton UHP
Sitzbank aus HPC Beton 
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SATELLITE
Design: Eduard Herrmann

52

As if a plate had fallen straight from the sky and fingers of a cosmic architect pierced  
in into the surface. That’s how unearthly the unique shape of this bench feels. Although 
it is evident that it is made of heavy concrete, it appears almost intangible. The elegant 
concave shape is not only for decoration but also has its function. It brings privacy to 
seated people and emotionally protects them from the outside world. Noise and wind have 
no chance. It can completely transform a variety of locations, whether it is a park, square 
or waterfront. It stands out in open space as well as in small enclosed corners and pocket 
parks.
Concave body of exceeding backrest is made of concrete and is invisibly anchored below 
the ground. A cantilever seat is made of wooden slats supported by galvanized steel 
structure treated with powder coating. 

La forme unique de ce banc pourrait faire penser à une plaque tombée du ciel. Bien qu'il 
soit évident qu'il est fait de béton lourd, il semble presque intangible. La forme élégante 
concave n'est pas seulement destinée à la décoration, elle a également sa fonction.  
Elle apporte de l'intimité aux personnes assises et les protège du monde extérieur. Le bruit 
et le vent n'ont aucune chance. Ce banc peut transformer complètement l’espace dans 
lequel il s’intègre, qu'il s'agisse d'un parc, d'une place ou d'un front de mer. Il se distingue 
aussi bien dans les espaces ouverts que dans les petits coins fermés.
Le corps concave du dossier en béton est ancré de manière invisible sous le sol. Une assise 
accrochée est réalisé en lames de bois soutenues par une structure en acier galvanisé 
traité avec un revêtement en poudre. 

Wie wenn direkt aus dem Universum ein Teller gefallen wäre und die Finger  
eines kosmischen Architekten ihn in den Boden gedrückt hätten. So übernatürlich wirkt  
die Form dieser unikaten Bank. Obwohl sie aus schwerem Beton besteht, hat man  
das Gefühl, dass sie fast keine Masse hat. Die elegante konkave Form hat nicht  
nur ihre ästhetischen Gründe, sondern auch ihre Funktion. Die Bank bietet zwei Menschen 
Privatsphäre und schafft ein Gefühl des Schutzes vor der umliegenden Welt. Lärm  
und Wind haben keine Chance. Sie kann verschiedene Lokalitäten völlig verändern,  
ob es sich um einen Park, einen Stadtplatz oder ein Ufer handelt. Die Bank kommt sowohl 
in offenen Räumen, als auch in geschlossenen Ecken zur Geltung. 
Der Tragkörper der erhöhten konkaven Rückenlehne aus edlem Beton verdeckt 
unter der Oberfläche verankert. Die eingehängte Sitzfläche besteht aus verzinkter 
pulverbeschichten Stahlkonstruktion mit geformten Holzlamellen. 

EN

FR

DE

01
 / 

20
22

-2
3 

/ m
m

ci
te

.c
om



695

15
00

1500

SAT110r
SAT110t 
SAT110twj

53

SAT110
Park bench 
backrest made of concrete, seat made of wooden slats /  
optionally with LED lighting
Banc public 
dossier en béton, assise en bois /  
éclairage LED en option
Sitzbank 
Rückenlehne aus Beton, Sitzfläche mit Holzlamellen /  
wahlweise mit LED Beleuchtung 
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VLTAU
Design: Herrmann & Coufal

54

Outdoor bench firmly and at the same time elegantly spread on large, softly modelled legs 
made of cast aluminium. The simple but distinctive seat forms one unit with the backrest. 
Thanks to the wide cast aluminium legs, the bench can be easily extended without the use 
of other elements, which can result in a monumental-looking seating element of nearly 
unlimited length. The range is offered in both two or four leg options, and also, the range 
includes armchairs, attractive compact chairs and variants without a backrest. All Vltau 
benches with backrests can be supplied with armrests.
Legs made of recycled and fully recyclable cast aluminium, seat and backrests are made 
of wooden slats, armrests made of galvanized steel treated with powder coating. Surface 
mounted or anchored under the ground.

Banc d'extérieur imposant et en même temps élégamment réparti sur de grands pieds 
légèrement modelés en fonte d'aluminium. Le siège simple mais distinctif forme une unité 
avec le dossier. Grâce aux larges pieds en aluminium moulé, le banc peut être facilement 
étendu sans l'utilisation d'autres éléments, ce qui peut donner un élément d'assise 
d'apparence monumentale d'une longueur presque illimitée. La gamme est proposée 
avec deux ou quatre options de pieds, et comprend également des fauteuils, des chaises 
compactes attrayantes et des variantes sans dossier. Tous les bancs Vltau avec dossier 
peuvent être fournis avec des accoudoirs. 
Pieds en alliage d'aluminium recyclé et entièrement recyclable, l'assise et les dossiers sont 
réalisés en lames de bois, accoudoir en acier galvanisé traité avec revêtement en poudre. 
Fixé au sol ou sous le pavage.

Eine Sitzbank fest und doch elegant auf massiven, weich modellierten Füßen  
aus Aluminiumguss verteilt. Die einfache, jedoch deutlich geformte Sitzfläche bildet  
mit der Rückenlehne eine Ganzheit. Dank der genügenden Breite des Aluminiumgusses  
des Fußes lässt sich die Bank leicht verlängern ohne weitere Elemente gebrauchen 
zu müssen. So lässt sich ein monumental wirkendes Element mit einer unbegrenzten 
Länge bilden. Die Reihe von Sitzbänken mit zwei oder vier Füßen ergänzen Sessel 
und interessante kompakte Stühle auf einem Fuß, gleich wie Varianten der Bank ohne 
Rückenlehne. Alle Varianten der Bank mit Rückenlehne können mit Armlehnen erweitert 
werden. 
Füße aus recycliertem und völlig recyclierbarem Aluminiumguss, Sitzfläche und 
Rückenlehne mit Holzlamellen aus Massivholz. Wahlweise mit Armlehnen aus verzinktem 
Stahl, pulverbeschichtet. Verankerung unter Pflaster ins Betonfundament.
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VLA151 / 152
Park bench with backrest 
cast aluminium structure,  
seat and backrest made of wooden slats
Banc public avec dossier 
structure en alliage d'aluminium,  
assise et dossier en lames de bois
Sitzbank mit Rückenlehne 
Konstruktion aus Aluminiumguss,  
Sitzfläche und Rückenlehne aus Holzlamellen

VLA156 / 157
Park bench with backrest and armrests 
cast aluminium structure,  
seat and backrest made of wooden slats
Banc public avec dossier et accoudoirs 
structure en alliage d'aluminium,  
assise et dossier en lames de bois 
Sitzbank mit Rückenlehne und Armlehnen 
Konstruktion aus Aluminiumguss,  
Sitzfläche und Rückenlehne aus Holzlamellen
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VLT111
Park bench 
cast aluminium structure,  
seat made of wooden slats
Banc public 
structure en alliage d’aluminium,  
assise en lames de bois
Sitzbank 
Konstruktion aus Aluminiumguss;  
Sitzfläche aus Holzlamellen

VLT140 / 151 / 152
Park bench with backrest 
cast aluminium structure,  
seat and backrest made of wooden slats
Banc public avec dossier 
structure en alliage d’aluminium,  
assise et dossier en lames de bois
Sitzbank mit Rückenlehne 
Konstruktion aus Aluminiumguss;  
Sitzfläche und Rücklehne aus Holzlamellen 

VLT156 / 157
Park bench with backrest and armrests 
cast aluminium structure, seat and backrest made of wooden slats
Banc public avec dossier et accoudoirs 
structure en alliage d’aluminium, assise et dossier en lames de bois
Sitzbank mit Rückenlehne und Armlehnen 
Konstruktion aus Aluminiumguss; Sitzfläche und Rücklehne  
aus Holzlamellen
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VLT113
Double park bench 
cast aluminium structure, seat made of wooden slats
Banquette publique longueur double 
structure en alliage d’aluminium, assise en lames de bois
Doppelte Sitzbank  
Konstruktion aus Aluminiumguss; Sitzfläche  
aus Holzlamellen 

VLT153
Double park bench with backrest 
cast aluminium structure,  
seat and backrest made of wooden slats
Banc public longueur double avec dossier 
structure en alliage d’aluminium,  
assise et dossier en lames de bois
Doppelte Sitzbank mit Rückenlehne 
Konstruktion aus Aluminiumguss;  
Sitzfläche und Rücklehne aus Holzlamellen 

VLT158
Double park bench with backrest and armrests 
cast aluminium structure, seat and backrest made of wooden slats
Banc public longueur double avec dossier et accoudoirs 
structure en alliage d’aluminium, assise et dossier en lames de bois
Doppelte Sitzbank mit Rückenlehne und Armlehnen 
Konstruktion aus Aluminiumguss; Sitzfläche und Rücklehne  
aus Holzlamellen 
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RIVAGE
Design: David Karásek, Radek Hegmon

58

Rivage opens an entirely new category of products – loungers for public spaces.  
The simple solid frame with a distinctive and elegant profile carries boards and slats made 
of solid wood. The version with steel rounds looks light and timeless, in combination  
with playful colours, it will make the public space an unmissable oasis. An appropriate 
addition to park benches and seating elements for places where people relax. Parks, 
public gardens, waterfronts, rest areas of school premises, hotel terraces – all these 
places can now be enriched with Rivage loungers, whether firmly anchored to the ground 
or free standing for easy relocation. An interesting and practical accessory is a durable 
all-steel table for putting down a drink, laptop or book, and in contrasting colours, it also 
presents a funky accent. The version with built-in USB charging further expands  
the variability and possibilities of using the lounger.
Galvanised steel structure treated with powder coating. Seat and backrest made of 
wooden slats and boards or steel or stainless steel rounds. The lounger can be surface 
mounted or free standing with adjustable legs.

Rivage ouvre une toute nouvelle catégorie de produits: des chaises longues pour  
les espaces publics. Le cadre solide simple avec un profil distinctif et élégant comportent 
des lames en bois massif. La version avec des ronds en acier est légère et intemporelle, 
en combinaison avec des couleurs ludiques, elle fera de l'espace public une oasis 
incontournable. Un complément approprié aux bancs de parc et aux éléments d'assise 
pour les endroits où les gens se détendent. Parcs, jardins publics, front de mer, aires  
de repos des locaux scolaires, terrasses d'hôtels – tous ces lieux peuvent désormais être 
enrichis de chaises longues Rivage, qu'elles soient solidement ancrées au sol ou posées 
librement pour un déplacement facile. Une table tout en acier durable pour poser un verre, 
un ordinateur portable ou un livre, est un accessoire intéressant et pratique. Disponible 
dans des couleurs contrastées, elle présente également un accent funky. La version avec 
chargement USB intégré élargit encore la variabilité et les possibilités d'utilisation  
du transat. 
Structure en acier galvanisé traité avec revêtement en poudre. Assise et dossier en lames 
et planches de bois ou ronds d'acier ou d'acier inoxydable. La chaise longue peut être fixé 
au sol ou pose libre sur des pieds réglables. 

Eine ganz neue Kategorie – eine Liegebank für öffentliche Räume. Ein einfacher fester 
Rahmen, mit ellegant geformten Profil trägt Lamellen aus Massivholz. Die Version mit 
Stahlrost wirkt leicht und zeitlos und in Kombination mit bunten Farben wird  
der öffentliche Raum zu einer unverzichtbaren Oase. Geeignete Ergänzung zu Sitzbänken 
und Sitzelementen für Orte, an denen sich Menschen im öffentlichen Raum ausruhen. 
Parkanlagen, öffentliche Gartenanlagen, Ufer, Schulgelände, Hotelterrassen. Alle diese 
Plätze können jetzt durch dieses neue Element bereichert werden, als freistehend oder 
im Boden verankert. Eine interessante und praktische Ergänzung ist ein standfester 
stählerner Tisch, der zum Abstellen vom Getränk, Laptop oder einem Buch dient.  
In einer abstechenden Farbe wird er gleichfalls zum verspielten Akzent. Der Tisch kann  
mit einer USB-Aufladung ausgestattet werden, was die Möglichkeiten der Liegebank 
Rivage noch mehr erweitert.                                      
Verzinkte Stahlkonstruktion, pulverbeschichtet. Sitzfläche und Rückenlehne  
mit Holzlamellen oder mit Stahlrost. Zur Verankerung auf Pflaster oder freistehend  
mit verstellbaren Edelstahlfüßen.
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RVA250 / 250-10 / 251 / 251-10
Lounger 
steel structure, steel rounds, integrated steel table
– surface mounted / optionally free standing  
with adjustable stainless steel legs
Chaise longue 
structure en acier, ronds d'acier, table en acier intégrée
– ancré au sol / pose libre avec pieds inox réglables en option 
Sonnenliege 
Stahlkonstruktion, Stahlrost, integrierter Stahltisch 
– Möglichkeit der Verankerung / Option: verstellbare 
Edelstahlfüße

RVA150 / 150-10 / 151 / 151-10
Lounger 
steel structure, wooden boards, integrated steel table,  
surface mounted / optionally free standing 
with adjustable stainless steel legs

Chaise longue 
structure en acier, lames en bois, table en acier intégrée  
en option – ancré au sol / pose libre avec pieds inox  
réglables en option
Sonnenliege  
Stahlkonstruktion, Holzlamellen, integrierter Stahltisch  
– Möglichkeit der Verankerung / Option: verstellbare Edelstahlfüße

RVA170 / 170-10 / 171 / 171-10
Lounger 
steel structure, resysta boards, integrated steel table
– surface mounted / optionally free standing with ad-
justable stainless steel legs
Chaise longue 
structure en acier, resysta, table en acier integrée
– ancré au sol / pose libre avec pieds inox réglables en option 
Sonnenliege
Stahlkonstruktion, Resysta, integrierter Stahltisch
– Möglichkeit der Verankerung / Option: einstellbare 
Edelstahlfüße
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URBAN ISLANDS
Design: Lucie Koldová, Dan Yeffet

62

A large island to sit on, higher to lay a laptop on, the tallest as a backrest. The unique shape, 
based on the simple geometry of several oval elements and three levels of horizontal 
surfaces, offers a new perspective on seating elements in public space. The modules can 
stand alone or be connected in a playful archipelago. The intersection of shapes, different 
orientations of wooden boards, different colours of corpora, completes the overall effect. 
Wood on horizontal surfaces can be replaced by high-pressure laminate (HPL), whose smooth 
texture, colours and possible bespoke graphic designs add a new character. The possibility 
of combinations is so broad that it will satisfy any creative architect who desires something 
new and unusual for his project. 
Galvanized steel structure treated with powder coating. Horizontal surfaces are made of 
wooden boards or HPL in monochrome colours or with bespoke graphic design. Surface 
mounted.

Une grande île pour s'asseoir, plus haute pour poser un ordinateur portable, la plus haute 
comme dossier. La forme unique, basée sur la géométrie simple de plusieurs éléments ovales 
et de trois niveaux de surfaces horizontales, offre une nouvelle perspective sur les éléments 
d'assise dans l'espace public. Les modules peuvent être autonomes ou être connectés dans 
un archipel ludique. L'intersection des formes, différentes orientations des planches de bois, 
différentes couleurs de corps, complète l'effet global. Le bois sur les surfaces horizontales 
peut être remplacé par du stratifié haute pression (HPL), dont la texture lisse, les couleurs 
et les éventuelles conceptions graphiques sur mesure ajoutent un nouveau caractère. La 
possibilité de combinaisons est si large qu'elle satisfera tout architecte créatif qui souhaite 
quelque chose de nouveau et d'inhabituel pour son projet.
Structure en acier galvanisé traité avec revêtement en poudre. Les surfaces horizontales 
sont faites de planches en bois ou de HPL dans des couleurs monochromes ou avec un design 
graphique sur mesure. Fixé au sol.
 
Eine große Insel zum Sitzen, die mittlere Ablage zum Laptop-Abstellen, die höchste  
als Rückenlehne. Die universelle Form, der die einfache Geometrie von mehreren ovalen 
Elementen und drei Ebenen von horizontalen Flächen zu Grunde liegt, bringt  
eine innovative Optik von Sitzelementen im öffentlichen Raum. Die Module können separat 
stehen oder als spielerische Inselgruppe verbunden werden. Das Zusammenspiel  
der Formen, unterschiedliche Ausrichtung der Holzlatten, verschiedenfarbige Beschichtung, 
bringen den Gesamteffekt. Das Holz auf den horizontalen Flächen kann durch HPL-Platten 
ersetzt werden, deren glatte Flächen einen anderen Charakter erzeugen. Die möglichen 
Kombinationen sind nicht grenzenlos, jedoch breit genug, um jeden kreativen Architekten  
zu bedienen. 
Verzinkte Stahlkonstruktion, pulverbeschichtet. Horizontale Flächen mit Holzlamellen oder 
mit HPL-Platte in monochromen Farben oder mit maßgeschneidertem Grafikdesign.
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UIS110 / 210
Seating unit  
steel structure, seat made of wooden boards or HPL
Siège  
structure en acier, assise en lames de bois ou HPL
Sitzobjekt  
Stahlkonstruktion, Sitzfläche mit Holzbrettern 
oder HPL-Platte

UIS120 / 220
Seating unit  
steel structure, seat made of wooden board or HPL
Siège  
structure en acier, assise en lames de bois ou HPL
Sitzobjekt  
Stahlkonstruktion, Sitzfläche mit Holzbrettern 
oder HPL-Platte

UIS140 / 240
Seating unit  
steel structure, seat made of wooden boards or HPL
Siège  
structure en acier, assise en lames de bois ou HPL
Sitzobjekt  
Stahlkonstruktion, Sitzfläche mit Holzbrettern 
oder HPL-Platte

UIS150 / 250
Seating unit  
steel structure, seat made of wooden boards or HPL
Siège  
structure en acier, assise en lames de bois ou HPL
Sitzobjekt  
Stahlkonstruktion, Sitzfläche mit Holzbrettern 
oder HPL-Platte
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UIS521 / 621
Set of two seating units  
steel structure, seat made of wooden boards or HPL
Ensemble de deux sièges  
structure en acier, assise en lames de bois ou HPL
Set aus zwei Sitzobjekten  
Stahlkonstruktion, Sitzfläche mit Holzbrettern  
oder HPL-Platte

UIS540 / 640
Set of three seating units  
steel structure, seat made of wooden boards or HPL
Ensemble de trois sièges  
structure en acier, assise en lames de bois ou HPL
Set aus drei Sitzobjekten  
Stahlkonstruktion, Sitzfläche mit Holzbrettern  
oder HPL-Platte
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UIS530 / 630
Set of three seating units  
steel structure, seat made of wooden boards or HPL
Ensemble de trois sièges  
structure en acier, assise en lames de bois ou HPL
Set aus drei Sitzobjekten  
Stahlkonstruktion, Sitzfläche mit Holzbrettern  
oder HPL-Platte
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LANDSCAPE
Design: David Karásek

66

Long straight and wavy lines, drawn by a longitudinally divided strip of wood. The palisade 
of the backrest is like a counterpoint that disappears behind an indented seat. Distinctive 
side silhouette defining the profile. One-sided and two-sided bench without backrest, 
bench with raised backrest and other elements create this extraordinary range of seating 
elements, surpassing the usual scale and becoming itself an object in the landscape.  
It can serve as an ordinary park bench in short sections or as an endless dividing element 
with a seating function. All versions are available in straight and curved variants. The only 
limitation is the minimum radius of curvature given by the technical properties of the 
wood, which is 10,000 mm.
Galvanized steel structure treated with powder coating bears horizontally placed wooden 
slats on the seat and vertically placed wooden slats on the backrest. Surface mounted.

Longues lignes droites et courbées, tracées par une bande de bois divisée 
longitudinalement. La palissade du dossier est comme un contrepoint qui disparaît 
derrière une assise échancrée. Silhouette latérale distinctive définissant le profil. Banc 
unilatéral et bilatéral sans dossier, banc avec dossier surélevé et autres éléments créent 
cette extraordinaire gamme d'éléments d'assise, dépassant l'échelle habituelle et 
devenant lui-même un objet dans le paysage. Il peut servir de banc de parc ordinaire en 
sections courtes ou d'élément de séparation sans fin avec une fonction d'assise. Toutes 
les versions sont disponibles en variantes droites et courbes. La seule limitation est le 
rayon de courbure minimum donné par les propriétés techniques du bois, qui est de 10 000 
mm.
La structure en acier galvanisé traité avec un revêtement en poudre porte des lames  
en bois placées horizontalement sur l'assise et des lames en bois placées verticalement 
sur le dossier. Fixé au sol.

Lange gerade und gewellte Linien, längs in Form einesprofilierten Holzbandes 
aufgezeichnet. Die Streben der Rückenlehne als Kontrapunkt, hinter den versetzten 
Sitzflächen hinausragend. Charakterisierende, das Profil definierende Seitensilhouette. 
Ein-oder doppelseitige Bank ohne Rückenlehne, Bank mit hoher Rückenlehne mit weiteren 
Elementen schaffen diese ungewöhnliche Reihe von Sitzelementen, die ein übliches 
Maß verlassen und selbst zu einem Objekt in der Landschaft werden. Die Bank kann als 
kurze Sitzbank oder als modulares endloses Sitzelement genutzt werden. Alle Versionen 
stehen in geraden sowie gebogenen Varianten zur Verfügung. Durch die Kombination aus 
unterschiedlich langen geraden Abschnitten kann praktisch jede Kurve gebildet werden. 
Eine Beschränkung stellt nur der Mindestradius dar, der sich auf 10 000 mm beläuft.    
Verzinkte und pulverbeschichtete Stahlkonstruktion trägt horizontal platzierte 
Holzlamellen auf dem Sitz und vertikal platzierte Holzlamellen auf der Rückenlehne. 
Verankerung auf Pflaster ins Betonfundament.
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LDP110 / 111
Park bench 
steel structure, seat made of wooden slats
Banc public 
structure en acier, assise en lames de bois
Sitzbank 
Stahlkonstruktion, Holzlamellen
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LDP120  / 121
Two-sided park bench 
steel structure, seat made of wooden slats
Banquette publique double face 
structure en acier, assise en lames de bois
Doppelseitige Sitzbank 
Stahlkonstruktion, Holzlamellen
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LDP150  / 151
Elevated park bench 
steel structure, seat made of wooden slats
Banc public surélevé 
structure en acier, assise en lames de bois
Sitzbank mit Rückenlehne  
Stahlkonstruktion, Holzlamellen
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LANDSCAPE COMPACT
Design: David Karásek, Viktor Šašinka

70

The system of seating elements, following the popular Landscape range, attracts 
attention and collects prestigious design awards. A distinctive side silhouette with  
a typical gap between the seat and the backrest determines the basic shape.  
The individual modules of the range can be combined almost indefinitely to create 
assemblies of different lengths with curved and straight sections. The range works very 
well also as individual park benches and seats of standard sizes. As a novelty, armrests 
are possible to be added anywhere in the seat length.
Galvanized steel structure treated with powder coating. Seat and backrest made of 
wooden slats. The individual benches and combined assemblies are surface mounted.

Le système d'éléments d'assise, suivant la gamme populaire Landscape, attire l'attention 
et a recueillis des prix de design prestigieux. Une silhouette latérale distinctive avec 
un écart typique entre le siège et le dossier détermine la forme de base. Les modules 
individuels de la gamme peuvent être combinés presque indéfiniment pour créer  
des assemblages de différentes longueurs avec des sections courbes et droites. Comme 
nouveauté, des accoudoirs peuvent être ajoutés n'importe où dans la longueur d'assise.
Structure en acier galvanisé traité avec revêtement en poudre. Assise et dossier en lames 
de bois. Les bancs individuels et les ensembles combinés sont fixés au sol.

Ein System von Sitzelementen an Landscape-Reihe anknüpfend. Eine markante 
Seitensilhouette mit einem typischen Bruch zwischen dem Sitz und der Rückenlehne 
bestimmt die Grundform. Einzelne Module der Zusammenstellung können fast unbegrenzt 
kombiniert werden, um unterschiedlich lange Aufstellungen mit gebogenen und geraden 
Abschnitten zu bilden. Sie können auch durch separate Bänke und Sitze normaler Länge 
ergänzt werden. Neu auch mit Armlehnen.
Verzinkte Stahlkonstruktion, pulverbeschichtet. Sitzfläche und Rückenlehne mit vertikalen 
Holzlamellen. Einzelne Sitzbänke und ganze Aufstellungen sind auf Pflaster mit Schrauben 
verankert.
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LPC110
Park bench without backrest 
steel structure, seat made of wooden slats
Banquette publique 
structure en acier, assise en lames de bois
Sitzbank ohne Rückenlehne 
Stahlkonstruktion, Sitzfläche mit Holzlamellen
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LPC120 / 122
Park bench without backrest 
steel structure, seat made of wooden slats
Banquette publique 
structure en acier, assise en lames de bois
Sitzbank ohne Rückenlehne 
Stahlkonstruktion, Sitzfläche mit Holzlamellen 
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LPC150 / 152
Park bench with backrest  
steel structure, seat made of wooden slats
Banc public avec dossier  
structure en acier, assise en lames de bois
Sitzbank mit Rückenlehne 
Stahlkonstruktion, Sitzfläche mit Holzlamellen
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LPC
Set composition of individual elements
Ensemble des éléments individuels
Zusammenstellung von einzelnen Elementen 
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MIELA
Design: David Karásek, Radek Hegmon Mielon → 211

76

The design has achieved its goal. The charismatic bench benefits from the modelled 
morphology of its cast aluminium sides, which is enhanced by the softly machined top 
backrest wooden board. The sophisticated silhouette of the park bench hovering over  
the pavement and the high-quality craftsmanship will create a corresponding 
contemporary counterweight in the most valuable historical sites, as well as it will 
humanize modern complex full of uncompromising architecture.
Legs made of recycled and fully recyclable cast aluminium, seat and backrests are made of 
wooden boards, optional armrests are made of cast aluminium. Surface mounted.

La conception a atteint son objectif. Le banc charismatique bénéficie de la morphologie 
modelée de ses côtés en fonte d'aluminium, qui est rehaussée par la planche de bois du 
dossier supérieur. La silhouette sophistiquée du banc public planant au-dessus du trottoir 
et le savoir-faire de haute qualité créeront un contrepoids contemporain correspondant 
dans les sites historiques les plus précieux, tout en humanisant un complexe moderne  
à l'architecture sans compromis.
Les pieds en alliage d'aluminium recyclé et entièrement recyclable, l'assise et les dossiers 
sont en planches de bois, les accoudoirs en option sont en alliage d'aluminium. Fixé au sol.

Design hat sein Ziel erreicht. Das Charisma der Sitzbank profitiert von der modelierten 
Form ihrer Seitenteile aus Aluminiumguss, die durch die weich bearbeitete obere Platte 
der Rückenlehne unterstrichen wird. Kultivierte, über dem Boden schwebende Silhouette 
der Bank und hochwertige Verarbeitung, erzielen das entsprechende zeitgenössische 
Gegengewicht in den wertvollsten historischen Lokalitäten und bereichern die modernen 
Standorte geprägt durch kompromisslose Architektur mit weicheren Formen. 
Seitenteile aus recycliertem und völlig recyclierbarem Aluminiumguss, Sitzfläche  
und Rückenlehne mit Holzlamellen oder Holzbrettern aus Massivholz. Verankerung  
auf Pflaster ins Betonfundament. 
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LME151 / 152
Park bench with backrest 
cast aluminium structure,  
seat and backrest made of wooden boards
Banc public avec dossier 
structure en alliage d’aluminium,  
assise et dossier en planches de bois
Sitzbank mit Rückenlehne 
Aluminiumguss,  
Sitzfläche und Rückenlehne mit Holzbrettern

LME111
Park bench 
cast aluminium structure,  
seat made of wooden boards
Banquette publique 
structure en alliage d’aluminium,  
assise en planches de bois
Sitzbank  
Aluminiumguss,  
Sitzfläche mit Holzbrettern 

LME156 / 157
Park bench with backrest and armrests  
cast aluminium structure,  
seat and backrest made of wooden boards
Banc public avec dossier et accoudoirs  
structure en alliage d’aluminium,  
assise et dossier en planches de bois
Sitzbank mit Rückenlehne und Armlehnen  
Aluminiumguss, Sitzfläche und Rückenlehne mit Holzbrettern 01
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LME153
Double park bench with backrest 
cast aluminium structure,  
seat and backrest made of wooden boards
Banc longueur double avec dossier 
structure en alliage d’aluminium,  
assise et dossier en planches de bois
Doppelte Sitzbank mit Rückenlehne 
Aluminiumguss, Sitzfläche und Rückenlehne  
mit Holzbrettern

LME113
Double park bench 
cast aluminium structure,  
seat made of wooden boards
Banquette longueur double 
structure en alliage d’aluminium,  
assise en planches de bois
Doppelte Sitzbank 
Aluminiumguss, Sitzfläche mit Holzbrettern 

LME158
Double park bench with backrest and armrests 
cast aluminium structure,  
seat and backrest made of wooden boards
Banc longueur double avec dossier et accoudoirs 
structure en alliage d’aluminium,  
assise et dossier en planches de bois
Doppelte Sitzbank mit Rückenlehne und Armlehnen 
Aluminiumguss, Sitzfläche und Rückenlehne  
mit Holzbrettern 
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LME751  /  752
Park bench with backrest 
cast aluminium structure,  
seat made of wooden slats
Banc public avec dossier 
structure en alliage d´aluminium,  
assise et dossier en lames de bois
Sitzbank mit Rückenlehne 
Aluminiumguss, Sitzfläche und Rückenlehne  
mit Holzlamellen 

LME711
Park bench 
cast aluminium structure,  
seat made of wooden slats
Banquette publique 
structure en alliage d´aluminium,  
assise en lames de bois
Sitzbank 
Aluminiumguss,  
Sitzfläche mit Holzlamellen 
 

LME756 /  757
Park bench with backrest and armrest 
cast aluminium structure,  
seat made of wooden slats
Banc public avec dossier et accoudoirs 
structure en alliage d´aluminium,  
assise et dossier en lames de bois
Sitzbank mit Rückenlehne und Armlehnen 
Aluminiumguss, Sitzfläche  
und Rückenlehne mit Holzlamellen 
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PORTIQOA
Design: David Karásek, Radek Hegmon

82

The softly modelled legs of the Portiqoa park bench, made of cast aluminium,  
work with an impressive optical effect of diagonally built sides. The bench only touches 
the ground with a narrow bottom edge, and from some angles, some incredibly thin lines 
are revealed. The uninterrupted run of wooden slats bends downwards under the seat, 
which significantly strengthens the entire structure. The independently shaped armrest 
can be added for more comfortable sitting and getting up. 
Legs made of recycled and fully recyclable cast aluminium, seat and backrests are made of 
wooden slats, optional armrests are made of cast aluminium. Surface mounted. 

Les pieds moulés du banc Portiqoa, en fonte d'aluminium, font un effet d'optique 
impressionnant. Le banc ne touche le sol qu'avec un bord inférieur étroit, et sous certains 
angles, des lignes incroyablement fines sont révélées. Les lames en bois se plient vers  
le bas sous le siège, ce qui renforce considérablement la structure. L'accoudoir peut être 
ajouté pour s'asseoir et se relever plus confortablement.
Les pieds en alliage d'aluminium recyclé et entièrement recyclable, l'assise et les dossiers 
sont en lames de bois, les accoudoirs en option sont en alliage d'aluminium. Fixé au sol.

Die weich geformten Seitenteile aus Aluminiumguss arbeiten mit interessanten  
optischen Effekten der diagonal stehenden Wände. Die Bank berührt die Unterlage  
nur mit der engen Unterkante und bei manchen Ansichten entdeckt man unglaublich dünne 
Linien. Der geschlossene Aluminiumgussrahmen schmiegt sich unter die Holzlamellen 
und macht damit die ganze Konstruktion sehr stabil. Unabhängig angebrachte Armlehnen 
verhindern – mittig montiert – das Hinlegen und erleichtern – seitlich montiert – das 
Aufstehen.
Seitenteile aus recycliertem und völlig recyclierbarem Aluminiumguss, Sitzfläche 
und Rückenlehne mit Holzlamellen aus Massivholz. Verankerung auf Pflaster ins 
Betonfundament.
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PQA151 / 152
Park bench with backrest 
cast aluminium structure,  
seat and backrest made of wooden slats
Banc public avec dossier 
structure en alliage d’aluminium,  
assise et dossier en lames de bois 
Sitzbank mit Rückenlehne 
Aluminiumguss, Sitzfläche und Rückenlehne  
mit Holzlamellen

PQA111 / 112
Park bench 
cast aluminium structure,  
seat made of wooden slats
Banquette publique 
structure en alliage d’aluminium,  
assise en lames de bois
Sitzbank 
Aluminiumguss, Sitzfläche mit Holzlamellen 

PQA156 / 157
Park bench with backrest and armrests 
cast aluminium structure,  
seat and backrest made of wooden slats
Banc public avec dossier et accoudoirs 
structure en alliage d’aluminium,  
assise et dossier en lames de bois  
Sitzbank mit Rückenlehne und Armlehne 
Aluminiumguss, Sitzfläche und Rückenlehne  
mit Holzlamellen 
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PQA153
Double park bench with backrest  
cast aluminium structure, steel central legs,  
seat and backrest made of wooden slats
Banc longueur double avec dossier  
structure en alliage d’aluminium, pieds centraux en acier, 
assise et dossier en lames de bois
Doppelte Sitzbank mit Rückenlehne  
Aluminiumguss, Mittelfüsse aus Stahl,  
Sitzfläche und Rückenlehne mit Holzlamellen

PQA113
Double park bench 
cast aluminium structure, steel central legs,  
seat made of wooden slats
Banquette longueur double  
structure en alliage d’aluminium, pieds centraux en acier, 
assise en lames de bois
Doppelte Sitzbank  
Aluminiumguss, Mittelfüsse aus Stahl,  
Sitzfläche mit Holzlamellen

PQA154
Extended park bench with backrest  
cast aluminium structure,  
seat and backrest made of wooden slats
Banc étendu avec dossier  
structure en alliage d´aluminium,  
assise et dossier en lames de bois
Verlängerte Sitzbank mit Rückenlehne  
Aluminiumguss, Sitzfläche und Rückenlehne  
mit Holzlamellen
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PQA173 / 174 / 175
Curved park bench with backrest  
cast aluminium structure, steel central legs,  
seat and backrest made of wooden slats
Banc courbé avec dossier  
structure en alliage d´aluminium, pieds centraux en acier, 
assise et dossier en lames de bois
Gebogene Sitzbank mit Rückenlehne  
Aluminiumguss, Mittelfüsse aus Stahl,  
Sitzfläche und Rückenlehne mit Holzlamellen
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PORT
Design: David Karásek

88

Walls or landscape stairs of various kinds belong to the common elements of public space. 
They are often used as suitable seats. Port range of wall-mounted outdoor benches, based 
on the successful Portiqoa range, is designed for such situations. The modular system 
includes a solution with or without a backrest, which can be combined almost without 
restriction. The cast aluminium sides are elegant, softly shaped detail, and thanks to  
the steel anchoring, this bench seemingly levitates slightly above the wall.
Sides made of recycled and fully recyclable cast aluminium, anchoring brackets are made 
of galvanized steel treated with powder coating. Version with backrest can be supplied 
with cast aluminium armrests.

Les murs ou escaliers font partie des éléments courants de l'espace public. Ils sont 
souvent utilisés comme sièges appropriés. La gamme Port de bancs extérieurs muraux, 
basée sur la gamme à succès Portiqoa, est conçue pour de telles situations. Le système 
modulaire comprend une solution avec ou sans dossier, qui peut être combinée presque 
sans restriction. Les côtés en aluminium moulé sont élégants, aux formes douces et grâce 
à l'ancrage en acier, ce banc semble flotter légèrement au-dessus du mur.
Montants en alliage d'aluminium recyclé et entièrement recyclable, les supports d'ancrage 
sont en acier galvanisé traité avec un revêtement en poudre. La version avec dossier peut 
être complétée par des accoudoirs en alliage d'aluminium.

Kleine Mauern oder Geländetreppen gehören zu gewöhnlichen Elementen des öffentlichen 
Raums. Sie werden oft als geeignete Sitzgelegenheit verwendet. Die Reihe der Bänke 
Port stammt von der erfolgreichen Reihe Portiqua ab und ist genau für diese Situationen 
bestimmt. Das modulare System beinhaltet solche Lösungen mit oder ohne Rückenlehne, 
die sich fast ohne Einschränkung kombinieren lassen. Die Seitenteile aus Aluminiumguss 
wurden zu einem eleganten, leicht geformten Detail und dank der Stahlverankerung 
schwebt die Bank leicht über dem Untergrund.
Seitenteile aus recycliertem und völlig recyclierbarem Aluminiumguss, 
Verstärkungselemente und Verbindungsstücke aus verzinktem Stahl, pulverbeschichtet. 
Sitzfläche und Rückenlehne mit Holzlamellen. Die Versionen mit Rückenlehnen können  
mit Armlehnen aus Aluminiumguss ergänzt werden. 
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PQX311 / 312 / 313 / 314
Wall-mounted bench  
cast aluminium structure, 
seat made of wooden slats
Banquette sur muret  
structure en alliage d´aluminium,  
assise en lames de bois
Sitzbank als Mauerauflage  
Konstruktion aus Aluminiumguss,  
Sitz aus Holzlamellen

PQX351 / 352 / 353 / 354 / 355
Wall-mounted bench with backrest  
cast aluminium structure, 
seat and backrest made of wooden slats
Banc sur muret avec dossier  
structure en alliage d´aluminium,  
assise et dossier en lames de bois
Sitzbank als Mauerauflage  
Konstruktion aus Aluminiumguss,  
Sitz und Rücklehne aus Holzlamellen

PQX356 / 357
Wall-mounted bench with backrest and armrests  
cast aluminium structure, 
seat and backrest made of wooden slats
Banc sur muret avec dossier et accoudoirs  
structure en alliage d´aluminium,  
assise et dossier en lames de bois
Sitzbank als Mauerauflage  
Konstruktion aus Aluminiumguss,  
Sitz und Rücklehne aus Holzlamellen
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PQX-R152 / R153
Swivel park bench with backrest 
cast aluminium structure, steel frame and leg,  
seat and backrest made of wooden slats, swivel mechanism
Banc de parc pivotant avec dossier  
structure en fonte d'aluminium, cadre et pied en acier,  
assise et dossier en lames de bois, mécanisme de pivotement
Drehbare Parkbank mit Rückenlehne 
Konstruktion aus Aluminiumlegierung, Stahlrahmen und -bein, 
Sitz und Rücken aus Holzlatten, Drehmechanik

PQX-R157 / R158
Swivel park bench with backrest and armrest  
cast aluminium structure, steel frame and leg,  
seat and backrest made of wooden slats, swivel mechanism
Banc de parc pivotant avec dossier  
structure en fonte d'aluminium, cadre et pied en acier,  
assise et dossier en lames de bois, mécanisme de pivotement
Drehbare Parkbank mit Rückenlehne und Armlehnen  
Konstruktion aus Aluminiumlegierung, Stahlrahmen und -bein, 
Sitz und Rücken aus Holzlatten, Drehmechanik
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PREVA URBANA
Design: David Karásek, Radek Hegmon

92

In addition to style, there is excellent ergonomics which makes this bench surprisingly 
comfortable. A belt of subtle wooden slats perched on an optically light construction 
made of steel strip characterizes this traditional park bench. It is based on the aesthetics 
of classic garden furniture and brings a garden atmosphere and comfort to public spaces. 
The version with steel rounds shows an interesting change in appearance and expands  
the variability of use. 
Galvanized steel strip structure treated with powder coating. Seat and backrests  
are made of wooden slats, or steel or stainless steel rounds. Surface mounted.

En plus du style, une excellente ergonomie rend ce banc étonnamment confortable.  
Une ceinture de lames de bois subtiles perchées sur une construction optiquement légère 
en rondes d'acier caractérise ce banc public traditionnel. Il est basé sur l'esthétique 
du mobilier de jardin classique et apporte une atmosphère de jardin et un confort aux 
espaces publics. La version avec ronds en acier présente un changement d'aspect 
intéressant et élargit l’utilisation.   
Structure en bande d'acier galvanisé traitée par revêtement en poudre. L'assise et les 
dossiers sont faits en lames de bois ou de ronds d'acier ou d'acier inoxydable. Fixé au sol.

Stilsicher, mit einer exzellenten Ergonomie, präsentiert sich die Sitzbank Preva Urbana. 
Die außergewöhnlich bequeme Sitzbank besticht durch ihre charakteristische Linie. 
Wahlweise wird diese Bank mit einer Sitzfläche aus Holzlamellen oder Rundstahlstäben 
geliefert, die auf einer optisch leichten Flachstahlkonstruktion liegen. Ursprung 
dieser Bank ist die Konzeption klassischer Gartenmöbel. Der Designer wollte die 
Bequemlichkeit aus dem Garten in den innerstädtischen Bereich übertragen. Dank der 
durchdachten Ergonomie ist diese Sitzbank beständig und bequem. Die Edelstahlvariante 
mit Stahlrost zeigt eine interessante Änderung des Aussehens und erweitert die 
Gebrauchsmöglichkeiten.
Verzinkte Flachstahlkonstruktion, pulverbeschichtet. Sitzfläche und Rückenlehne  
mit Holzlamellen oder mit Rundstäben aus Stahl oder Edelstahl. Verankerung auf Pflaster.
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LPU121  / 221
Park bench  
steel structure, seat made of wooden slats  /   
steel or stainless steel rounds
Banquette publique 
structure en acier, assise en lames de bois  / 
en ronds d'acier ou d'acier inoxydable
Sitzbank  
Stahlkonstruktion, Sitzfläche aus Holzlamellen  /   
Rundstahl- oder Edelstahlrost

LPU151 / 152
Park bench with backrest and armrests  
steel structure, seat and backrest made of wooden slats
Banc public avec dossier et accoudoirs  
structure en acier, assise et dossier en lames de bois
Sitzbank mit Rücken- und Armlehnen  
Stahlkonstruktion, Sitzfläche und Rückenlehne  
mit Holzlamellen

LPU251 / 252
Park bench with backrest and armrests  
steel structure, seat and backrest made of steel or 
stainless steel rounds
Banc public avec dossier et accoudoirs  
structure en acier, assise et dossier en ronds d'acier ou 
ronds d'acier inoxydable
Sitzbank mit Rücken- und Armlehnen  
Stahlkonstruktion, Sitzfläche und Rückenlehne  
aus Stahl- oder Edelstahlrost
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VERA
Design: David Karásek, Radek Hegmon
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The economical park bench, available in a wide range of variants, shows that advanced 
modern design does not always mean a high price. Durability and strength are combined 
with the purity of shape and remarkable visual lightness. The simply shaped table  
and park chairs allow you to create original sets in both public and private spaces.
Galvanized steel structure treated with powder coating. Seat and backrest made of 
wooden boards or slats; or with steel or stainless steel rounds. Available with armrests. 
Surface mounted.

Un banc public économique, disponible dans une large gamme de variantes, montre qu'un 
design moderne avancé ne signifie pas toujours un prix élevé. La durabilité et la résistance 
sont combinées avec la pureté de la forme et une légèreté visuelle remarquable. La table 
et les chaises de forme simple vous permettent de créer des ensembles originaux dans les 
espaces publics et privés.
Structure en acier galvanisé traité avec revêtement en poudre. Assise et dossier  
en planches, lames de bois; ou en ronds d'acier ou d'acier inoxydable. Disponible avec 
accoudoirs. Fixé au sol.

Eine preiswerte Bank in vielen Ausführungsvarianten, die zeigt, dass ausgereiftes  
und zeitgemäßes Design nicht unbedingt einen hohen Preis haben muss.  
Die Widerstandsfähigkeit und Robustheit paaren sich hier in klaren Linien und leicht 
wirkendem Design. Mit den einfach geformten Tisch und Sitzbänken können Sie originelle 
Sets sowohl im öffentlichen als auch im privaten Bereich erstellen.
Verzinkte Stahlkonstruktion, pulverbeschichtet. Sitzfläche und Rückenlehne  
mit Massivholzbellatung, mit engen Massivholzlamellen oder mit Rundstäben aus Stahl  
oder Edelstahl. Verankerung auf Pflaster.
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LV150 / 151  / 152
Park bench with backrest  
steel structure, seat and backrest  
made of wooden boards
Banc public avec dossier  
structure en acier, assise et dossier  
en planches de bois
Sitzbank mit Rückenlehne  
Stahlkonstruktion, Sitzfläche und Rückenlehne  
mit Holzbrettern

LV155  / 156 / 157
Park bench with backrest and armrests  
steel structure, seat and backrest  
made of wooden boards
Banc public avec dossier et accoudoirs  
structure en acier, assise et dossier  
en planches de bois
Sitzbank mit Rücken- und Armlehnen  
Stahlkonstruktion, Sitzfläche und Rückenlehne  
mit Holzbrettern

LV110 / 111
Park bench  
steel structure, seat made of wooden boards
Banquette publique 
structure en acier, assise planches de bois
Sitzbank  
Stahlkonstruktion, Sitzfläche mit Holzbrettern
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LV255
LV255n  

LV256
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LV250 /  251  / 252
Park bench with backrest  
steel structure, seat and backrest made of steel  
or stainless steel rounds
Banc public avec dossier  
structure en acier, assise et dossier en ronds d'acier  
ou d'acier inoxydable
Sitzbank mit Rückenlehne  
Stahlkonstruktion, Sitzfläche und Rückenlehne  
aus Stahl- oder Edelstahlrost

LV210 / 211
Park bench  
steel structure, seat made of steel or stainless steel rounds
Banquette publique 
structure en acier, assise en ronds d'acier ou d'acier inoxydable
Sitzbank  
Stahlkonstruktion, Sitzfläche aus Stahl- oder Edelstahlrost

LV255  /  256  / 257
Park bench with backrest and armrests  
steel structure, seat and backrest made of steel  
or stainless steel rounds
Banc public avec dossier et accoudoirs  
structure en acier, assise et dossier en ronds  
d'acier ou d'acier inoxydable
Sitzbank mit Rücken- und Armlehnen  
Stahlkonstruktion, Sitzfläche und Rückenlehne  
aus Stahl- oder Edelstahlrost
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LVB150 / 152 / 160 / 162
Bench with backrest for children  
steel structure, seat and backrest made of wooden boards / 
HPL, rounded edges – a possibility to apply any graphic theme
Banc pour enfants avec dossier   
structure en acier, assise et dossier en planches de bois /  
HPL, bords arrondis – la possibilité d'application  
de n'importe quel thème graphique
Sitzbank für Kinder mit Rückenlehne  
Sitzfläche und Rückenlehne mit Holzbrettern / HPL Platte, 
gerundete Kanten – Option: HPL-Platte individuell bedruckbar

LV170 / 171  / 172
Park bench with backrest  
steel structure, seat made of wooden boards,  
backrest made of steel or stainless steel rounds
Banc public avec dossier  
structure en acier, assise planches de bois,  
dossier en ronds d'acier ou d'acier inoxydable
Sitzbank mit Rückenlehne  
Stahlkonstruktion, Sitzfläche mit Holzbrettern,  
Rückenlehne aus Stahl- oder Edelstahlrost

LV175 / 176  /  177
Park bench with backrest and armrests  
steel structure, seat made of wooden boards,  
backrest made of steel or stainless steel rounds
Banc public avec dossier et accoudoirs  
structure en acier, assise planches de bois,  
dossier en ronds d'acier ou d'acier inoxydable
Sitzbank mit Rückenlehne und Armlehnen  
Stahlkonstruktion, Sitzfläche mit Holzbrettern,  
Rückenlehne aus Stahl- oder Edelstahlrost
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LV350 / 351
Two-sided bench with backrest  
steel structure, seat and backrest made of wooden boards
Banc double face avec dossier  
structure en acier, assise et dossier en planches de bois
Beidseitige Sitzbank mit Rückenlehne  
Stahlkonstruktion, Sitzfläche und Rückenlehne mit Holzbrettern

LVB920 / 930
Children's table  
steel structure, tabletop made of HPL, rounded edges
– a possibility to apply any graphic theme
Table pour enfants  
structure en acier, plateau en HPL, bords arrondis
– la possibilité d'application de n'importe quel thème graphique
Tisch für Kinder  
Stahlkonstruktion, Tischfläche aus HPL Platte,  
abgerundete Kanten
– Option: HPL-Platte individuell bedruckbar

LV450 / 451
Two-sided bench with backrest  
steel structure, seat and backrest made of steel  
or stainless steel rounds
Banc double face avec dossier  
structure en acier, assise et dossier en ronds  
d'acier ou d'acier inoxydable
Doppelseitige Sitzbank mit Rückenlehne  
Stahlkonstruktion, Sitzfläche und Rückenlehne  
aus Stahl- oder Edelstahlrost
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LV510
Curved park bench  
steel structure, seat made of steel  
or stainless steel rounds
Banquette publique courbée 
structure en acier, assise en ronds d'acier  
ou d'acier inoxydable
Gebogene Sitzbank  
Stahlkonstruktion, Sitzfläche aus  
Stahl- oder Edelstahlrost

LV530 / 535
Curved park bench with backrest  
steel structure, seat made of steel  
or stainless steel rounds
Banc public courbé avec dossier  
structure en acier, assise en ronds d'acier  
ou d'acier inoxydable
Gebogene Sitzbank mit Rückenlehne 
Stahlkonstruktion, Sitzfläche und Rückenlehne  
aus Stahl- oder Edelstahlrost
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LV751 / 752
Park bench with backrest  
steel structure, seat and backrest made of wooden slats
Banc public avec dossier  
structure en acier, assise et dossier en lames de bois
Sitzbank mit Rückenlehne  
Stahlkonstruktion, Sitzfläche und Rückenlehne mit Holzlamellen

LV756 / 757
Park bench with backrest and armrests  
steel structure, seat and backrest made of wooden slats
Banc public avec dossier et accoudoirs  
structure en acier, assise et dossier en lames de bois
Sitzbank mit Rückenlehne und Armlehnen  
Stahlkonstruktion, Sitzfläche und Rückenlehne  
mit Holzlamellen

LV711
Park bench  
steel structure, seat made of wooden slats
Banquette publique 
structure en acier, assise en lames de bois
Sitzbank  
Stahlkonstruktion, Sitzfläche mit Holzlamellen
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LV190 / 1901
Perch seat  
steel structure,  
seat made of wooden boards
Assis debout  
structure en acier,  
assise en planches de bois
Erhöhte Sitzlehne  
Stahlkonstruktion,  
Lehne mit Holzbrettern

LV290 / 2901
Perch seat  
made of steel structure,  
seat made of steel  
or stainless steel rounds
Assis debout  
structure en acier, assise en ronds d´acier 
ou d´acier inoxydable
Erhöhte Sitzlehne  
Stahlkonstruktion,  
Lehne aus Stahl- oder Edelstahlrost
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LV11 / 21 / 50 / 51 / 52 
Park bench for wall attachment 
steel structure, seat of wooden boards  
or steel /stainless steel rounds
Banc public mural  
structure en acier, assise planches de bois  
ou en ronds d´acier ou d´acier inoxydable
Sitzbank zur Wandbefestigung  
Sitzfläche mit Holzbrettern oder  
aus Stahl- oder Edelstahlrost

LV121
Park bench for wall attachment 
steel structure, seat of wooden slats
Banc public mural  
structure en acier, assise planches de bois
Sitzbank zur Wandbefestigung  
Stahlkonstruktion, Sitzfläche mit Holzbrettern

LV221
Park bench for wall attachment 
steel structure, seat of steel  
or stainless steel rounds
Banc public mural  
structure en acier, assise en ronds  
d´acier ou d´acier inoxydable
Sitzbank zur Wandbefestigung  
Sitzfläche aus Stahl- oder Edelstahlrost

LV910 / 911
Rectangular table 
steel structure, wooden tabletop
Table rectangulaire 
structure d’acier, plateau en bois
Rechteckiger Tisch 
Stahlkonstruktion, Tischfläche mit Holzbelattung
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VERA SOLO
Design: David Karásek, Radek Hegmon

104

The all-purpose modular kit based on the design of the Vera range consists of straight  
and curved modules and enables the creation of long and attractive units in lines  
or circles. The legs are located on the axis of the bench, which simplifies the silhouette, 
facilitates access from both sides and helps with cleaning of the space under the bench. 
The seats can also be wall-mounted, which expands the possibilities of the range.  
The range also includes accessory elements such as backrests and armrests, which 
underline the power of the Vera Solo design. Small proportions, laid-back, timeless design 
and scalability, predestine the Vera Solo design series for use in the broadest range  
of projects. 
Galvanized steel structure treated with powder coating. Seat and backrest made of 
wooden boards or slats; or with steel or stainless steel rounds. Available with armrests. 
Anchored below the ground, or wall-mounted. 

Le kit modulaire polyvalent basé sur la conception de la gamme Vera se compose  
de modules droits et courbés et permet la création de grands espaces attrayants.  
Les pieds sont situés dans l'axe du banc, ce qui simplifie la silhouette, facilite l'accès  
des deux côtés et aide au nettoyage de l'espace sous le banc. Les sièges peuvent 
également être fixés au mur, ce qui élargit les possibilités de la gamme. La gamme 
comprend également des accessoires tels que des dossiers et des accoudoirs, 
qui soulignent la puissance du design Vera Solo. De petites proportions, un design 
décontracté, intemporel et une évolutivité prédestinent la série de design Vera Solo  
à une utilisation dans la plus large gamme de projets.
Structure en acier galvanisé traité avec revêtement en poudre. Assise et dossier en 
planches, lames de bois; ou en ronds d'acier ou d'acier inoxydable. Disponible avec 
accoudoirs. Ancré sous le pavage ou fixé sur muret.

Ein universelles Modulsystem knüpft an die Reihe der Sitzbänke Vera an. Es besteht 
aus geraden und gebogenen Modulen und ermöglicht die Aufstellung langer und 
interessanter Einheiten in Linien oder Kreisen. Die Füße befinden sich in der Achse  
der Bank, was die Silhouette vereinfacht und den Zugang von beiden Seiten, als auch  
das Saubermachen des Raums unter der Bank erleichtert. Die einzelnen Sitze können 
auch an die Wand montiert werden, was die Modularität dieser Produktreihe erweitert. 
Die Produktreihe Vera Solo umfasst auch Zubehörelemente wie Rückenlehnen und 
Armlehnen, die die Kraft des Vera Solo-Designs unterstreichen. Kleine Proportionen, 
ruhiges, zeitloses Design und hohe Variabilität prädestinieren die Vera Solo-Serie für  
den Einsatz in den unterschiedlichsten Projekten.
Verzinkte Stahlkonstruktion, pulverbeschichtet. Sitzfläche mit Massivholzbellatung, 
ergänzt mit Rückenlehnen mit Holzlamellen. Wahlweise Sitzfläche mit Rundstäben  
aus Stahl oder Edelstahl. Zur Verfügung mit Armlehnen. Verankerung unter Pflaster  
ins Betonfundament oder an der Wand.
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LVS211
Park bench on a central leg  
steel structure, seat made of steel or stainless steel 
rounds
Banquette publique sur pieds centrés d’extrémités  
structure en acier, assise en ronds d'acier ou d'acier 
inoxydable
Sitzbank auf zwei Zentralfüßen  
Stahlkonstruktion, Sitzfläche aus Stahl- oder Edelstahlrost

LVS111
Park bench on a central leg 
steel structure, seat made of wooden boards
Banquette publique sur pieds centrés d’extrémités 
structure en acier, assise en planches de bois
Sitzbank auf zwei Zentralfüßen  
Stahlkonstruktion, Sitzfläche mit Holzbrettern 

LVS116
Park bench on a central leg  
steel structure, seat made of wooden boards, 
with stainless steel dividers
Banquette publique sur pieds centrés d’extrémités  
structure en acier, assise en planches de bois, 
séparateurs d‘assise en acier inoxydable
Sitzbank auf zwei Zentralfüßen 
Stahlkonstruktion, Sitzfläche mit Holzbrettern,
Edelstahlbügel für die Sitzsegmentierung

LVS311 / 316
Park bench on a central legs / with armrests  
steel structure, seat made of wooden boards 
– optionally with steel armrests
Banquette publique sur pieds centrés d’extrémités / avec 
accoudoirs  
structure en acier, assise en planches de bois, 
– accoudoirs en acier en option
Sitzbank auf Zentralfüßen / mit Armlehnen  
Stahlkonstruktion, Sitzfläche mit Holzbrettern 
– Option: Armlehnen aus Stahl
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LVS550
Curved park bench on a central leg  
steel structure, seat made of steel or stainless steel rounds, 45°
Banquette publique courbée sur pieds centrés d’extrémités  
structure en acier, assise en ronds d'acier ou d'acier inoxydable, 45°
Gebogene Sitzbank auf  Zentralfüßen  
Stahlkonstruktion, Sitzfläche aus Stahl- oder Edelstahlrost, 45°

LVS650
Curved park bench on a central leg  
steel structure, seat made of lateral wooden slats, 45°
Banquette publique courbée sur pieds centrés d’extrémités  
structure en acier, assise en planches de bois latérales, 45°
Gebogene Sitzbank auf  Zentralfüßen  
Stahlkonstruktion, Sitzfläche mit Holzbrettern, 45°

LVS510
Curved park bench on a central leg  
steel structure, seat made of steel or stainless steel rounds, 90°
Banquette publique courbée sur pieds centrés d’extrémités  
structure en acier, assise en ronds d'acier ou d'acier inoxydable, 90°
Gebogene Sitzbank auf  Zentralfüßen  
Stahlkonstruktion, Sitzfläche aus Stahl- oder Edelstahlrost, 90°

LVS610 / 615
Curved park bench on a central leg / with armrests  
steel structure, seat made of lateral wooden slats, 90° 
– optionally with steel armrests
Banquette publique courbée sur pieds centrés d’extrémités /  
avec accoudoirs  
structure en acier, assise en planches de bois latérales, 90° 
– accoudoirs en acier en option
Gebogene Sitzbank auf  Zentralfüßen / mit Armlehnen  
Stahlkonstruktion, Sitzfläche mit Holzbrettern, 90° 
– option: Armlehnen aus Stahl
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LVS12 / 13  
Modular curved extended benches on a central leg  
steel structure, seat made of wooden boards
Bancs courbés sur pieds centrés d’extrémités,  
modulables en longueur  
pieds centraux et latéraux en acier, assise en planches de bois
Modular zusammenstellbare gebogene Bank  
Stahlkonstruktion, Sitzfläche mit Holzbrettern

LVS 21  / 22
Modular curved extended benches on a central leg  
steel structure, seat made of steel or stainless steel rounds
Bancs courbés sur pieds centrés d’extrémités, modulables en longueur  
pieds centraux et latéraux en acier, assise en ronds ou d'acier inoxydable
Modular zusammenstellbare gebogene Bank  
Stahlkonstruktion, Rost aus Stahl-oder Edelstahlrundstäben

LVS10 / 15  /  20 / 30 / 70
Modular extended benches on a central leg  
steel structure for side and central legs, seats made of wooden 
boards with stainless components, steel or stainless steel 
rounds
Bancs sur pieds centrés d’extrémités, modulables en longueur  
pieds centraux et latéraux en acier, assise en planches de bois, 
avec séparateurs d‘assise, ronds d'acier ou d'acier inoxydable
Modular zusammenstellbare Bank  
Stahlkonstruktion, Sitzfläche mit Holzbrettern wahlweise  
mit Edelstahlstreben, Stahl- oder Edelstahlrost

01
 / 

20
22

-2
3 

/ m
m

ci
te

.c
om



5xLVZ61

1xLVZ61

2xLVZ62

2xLVS13

LVS410

3xLVS20

2xLVS50

2xLVZ61

LVS61

LVS60

1xLVZ60

8xLVS12 3xLVS61

4xLVS30

2xLVS50

2xLVS51

2xLVS21

1xLVS51

2xLVS50

2xLVS15

1xLVS51

2xLVS52
2xLVS50 4xLVS22

3xLVS51 4xLVS52

4xLVS21

4xLVS51
4xLVS52

8xLVS52

8xLVS51

8xLVS22

2xLVZ60

1xLVZ60

4xLVS13

4xLVS62

4xLVS61

1xLVS61 1xLVS60

2xLVZ61

4xLVS12

109

01
 / 

20
22

-2
3 

/ m
m

ci
te

.c
om



1800

R2000

R2500

90°

R2500

R2000

90°

90°
R1000

R1495

R1495

R1000

90°

R1495

R1000

90°

1800

R2000

R2500

90°

R2500

R2000

90°

90°
R1000

R1495

R1495

R1000

90°

R1495

R1000

90°

LVS31-a-t
LVS31-a-twj

LVS32-a-t
LVS32-a-twj

LVS32-e-t
LVS32-e-twj

LVS31-e-t
LVS31-e-twj

110

LVS31-a / 31-e / 32-a / 32-e
Modular kit of curved bench with backrests 
steel structure, seat of wooden boards, backrest made of wooden slats
Ensemble du banc courbé avec dossier  
structure en acier, assise planches de bois, dossier en lames de bois
Modul der gebogenen Bank mit Rückenlehnen  
Stahlkonstruktion, Sitzfläche und Rückenlehne mit Holzbrettern
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LVS
Set composition of individual elements
Ensemble des éléments individuels
Zusammenstellung von einzelnen Elementen 
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LVS910 / 911
Rectangular table  
steel structure, wooden boards
Table rectangulaire  
structure en acier, dessus de table en planches de bois
Rechteckiger Tisch  
Stahlkonstruktion, Holzbrettern 

LVS410
Park bench  
steel structure, seat made of wooden boards
Banquette publique 
structure en acier, assise en planches de bois
Sitzbank  
Stahlkonstruktion, Holzbrettern
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LVS331 / 336
Park bench on a central leg / with armrests  
steel structure, seat made of wooden boards, backrest made of wooden slats 
– optionally with steel armrests
Banc sur pieds centrés d’extrémités avec dossier / accoudoirs  
structure en acier, assise planches de bois, dossier en lames de bois 
– accoudoirs en acier en option
Sitzbank auf Zentralfüßen, mit Rückenlehnen / mit Armlehnen  
Stahlkonstruktion, Sitzfläche und Rückenlehne mit Holzbrettern 
– Option: Armlehnen aus Stahl

LVS630-a / 635-a / LVS630-e / 635-e
Curved park bench on a central leg with backrest / with armrests  
steel structure, seat made of wooden boards, backrest made  
of wooden slats 
– optionally with steel armrests
Banc courbé sur pieds centrés d’extrémités avec dossier/ accoudoirs  
structure en acier, assise planches de bois, dossier en lames de bois 
– accoudoirs en acier en option
Gebogene Sitzbank auf Zentralfüßen, mit Rückenlehnen /  
mit Armlehnen  
Stahlkonstruktion, Sitzfläche und Rückenlehne mit Holzbrettern 
– Option: Armlehnen aus Stahl
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LVS670-a / LVS670-e / 675-a / 675-e
Curved park bench on a central leg with backrest / with armrests  
steel structure, seat made of wooden boards, backrest made of wooden slats
– optionally with steel armrests
Banc courbé sur pieds centrés d’extrémités avec dossier/ accoudoirs  
structure en acier, assise planches de bois, dossier en lames de bois 
– accoudoirs en acier en option
Gebogene Sitzbank auf Zentralfüßen, mit Rückenlehnen / mit Armlehnen 
Stahlkonstruktion, Sitzfläche und Rückenlehne mit Holzbrettern 
– Option: Armlehnen aus Stahl
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INTERVERA
Design: David Karásek, Radek Hegmon
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A series of optically light benches perched on a pair of legs in the longitudinal axis.  
The subtle, yet sufficiently durable construction carries seta and backrest made of 
wooden boards or steel or stainless steel rounds. The bench can stand alone or be 
connected in an endless line of elegant seating element. The limited number of legs brings 
not only elegance but also more convenient installation and maintenance of the area  
under the bench.
Galvanized steel structure treated with powder coating, seat made of hardwood boards, 
steel or stainless steel rounds. Anchored below the ground. 

Une série de bancs optiquement légers perchés sur une paire de pieds dans l'axe 
longitudinal. La construction subtile mais suffisamment durable porte l'assise et le 
dossier en planches de bois ou en ronds d'acier ou d'acier inoxydable. Le banc peut être 
autonome ou connecté en une ligne infinie d'élégants éléments d'assise. Le nombre 
limité de pieds apporte non seulement de l'élégance mais aussi une installation et un 
entretien plus pratiques de la zone sous le banc.
Structure en acier galvanisé traité avec revêtement en poudre, assise en planches  
de bois massif, ronds d'acier ou d'acier inoxydable. Ancré sous le sol.

Eine Reihe von optisch leichten Sitzbänken, die auf zwei Zentralfüßen in der Längsachse 
sitzen. Dezente, aber stabile Konstruktion trägt Holzlamellen oder Rundstäben aus Stahl 
oder Edelstahl. Die Sitzbank kann selbstständig stehen oder kann zu einer unendlichen 
Linie als elegantes Sitzelement verbunden werden. Niedrige Anzahl von Füßen verleiht 
Eleganz, vereinfacht die Montage und Wartung an den Flächen unter  
der Sitzbank. 
Verzinkte Stahlkonstruktion, pulverbeschichtet. Sitzfläche und Rückenlehne  
mit Massivholz oder mit Rundstäben aus Stahl oder Edelstahl. Verankerung unter 
Pflaster.
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LVR156 / 157
Park bench on central leg with backrest and armrests  
steel structure, both seat and backrest made of wooden boards
Banc public sur pieds centrés d’extrémités avec dossier et accoudoirs 
structure en acier, assise et dossier en planches de bois
Sitzbank auf zwei Zentralfüßen mit Rückenlehne und Armlehnen  
Stahlkonstruktion, Sitzfläche und Rückenlehne mit Holzbrettern

LVR196 / 197 / 198
A modular kit of extended bench on central leg  
with backrest and armrests  
steel structure, both seat and backrest made of  
wooden boards
Banc étendu sur pieds centrés d’extrémités  
avec dossier et accoudoirs 
structure en acier, assise et dossier en planches de bois
Modular verlängerte Bank auf zwei Zentralfüßen 
mit Rückenlehne und Armlehnen  
Stahlkonstruktion, Sitzfläche und Rückenlehne  
mit Holzbrettern

LVR296 / 297 / 298
A modular kit of extended bench on central leg with backrest and armrests  
steel structure, both seat and backrest made of steel or stainless steel rounds
Banc étendu sur pieds centrés d’extrémités avec dossier et accoudoirs 
structure en acier, assise et dossier en ronds d'acier ou d'acier  
inoxydable
Modular verlängerte Bank auf zwei Zentralfüßen  
mit Rückenlehne und Armlehnen  
Stahlkonstruktion, Sitzfläche und Rückenlehne:  
Rost aus Stahl- oder Edelstahlrundstäben

LVR256 / 257                        
Park bench on central leg with backrest and armrests  
steel structure, both seat and backrest made of steel  
or stainless steel rounds
Banc sur pieds centrés d’extrémités avec dossier et accoudoirs  
structure en acier, assise et dossier en ronds d'acier ou d'acier inoxydable
Sitzbank auf zwei Zentralfüßen mit Rückenlehne und Armlehnen  
Stahlkonstruktion, Sitzfläche und Rückenlehne:  
Rost aus Stahl- oder Edelstahlrundstäben
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LVR-R157 / 158
Swivel park bench with backrest and armrests 
steel structure, seat and backrest made of wooden 
boards, swivel mechanism
Banc de parc pivotant avec dossier et accoudoirs 
structure en acier, siège et dossier en planches de bois, 
mécanisme de pivotement
Drehbare Parkbank mit Rückenlehne und Armlehnen 
Stahlkonstruktion, Sitz und Rücken aus Holzbrettern, 
Drehmechanik

LVR-R257 / 258
Swivel park bench with backrest and armrests 
steel structure, seat and backrest made of steel rounds, 
swivel mechanism
Banc de parc pivotant avec dossier et accoudoirs 
structure en acier, assise et dossier en ronds d'acier, 
mécanisme de pivotement
Drehbare Parkbank mit Rückenlehne und Armlehnen 
Stahlkonstruktion, Sitz und Rücken  
mit Rundstäben, Drehmechanik
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LVR356  / 357
Park bench on the central leg with backrest and armrests,  
ergonomics modified for elderly people  
steel structure, seat and backrest made of wooden boards
Banc sur pieds centrés d’extrémités avec dossier et accoudoirs,  
ergonomie adaptée aux seniors 
structure en acier, assise et dossier en planches de bois
Sitzbank auf zwei Zentralfüßen mit Rückenlehne und Armlehnen,  
Senioren angepasste Ergonomie  
Stahlkonstruktion, Sitz- und Rückenlehne mit Holzbrettern

LVR456  / 457
Park bench on the central leg with backrest and armrests,  
ergonomics modified for elderly people  
steel structure, seat and backrest made of steel rounds
Banc sur pieds centrés d’extrémités avec dossier et accoudoirs,  
ergonomie adaptée aux seniors 
structure en acier, assise et dossier en ronds d´acier ou d´acier inoxydable
Sitzbank auf zwei Zentralfüßen mit Rückenlehne und Armlehnen,  
Senioren angepasste Ergonomie  
Stahlkonstruktion, Sitz- und Rückenlehne mit Rundstahlrost
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EMAU
Design: David Karásek, Viktor Šašinka
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A connection with the past inspires this contemporary park bench. The attentively 
designed, slimline side profile draws inspiration from the brutalist architecture of  
the 1960s, which is reflected in the support elements thanks to cutting-edge modelling 
development. A continuous arrangement of wooden slats joins the seat and backrest  
into a single elegant piece – a modern silhouette, with precise, old-school details.  
An alternate model with steel rounds in place of the wooden slats completely transforms 
the mood of the city bench, playing with an eyecatching, transparent effect. This outdoor 
park seating range is available in the original size or as a single-seater chair and can be 
fitted with armrests.
Legs made of recycled and fully recyclable cast aluminium, seat and backrests are 
made of wooden slats, armrests made of galvanized steel treated with powder coating. 
Alternatively, the seat and backrest can be made of steel or stainless steel rounds. 
Surface mounted.

Un lien avec le passé inspire ce banc public contemporain. Le profil latéral mince  
et soigneusement conçu s'inspire de l'architecture brutaliste des années 1960, qui se 
reflète dans les éléments de support grâce à un développement de modélisation  
de pointe. Un agencement continu de lames de bois relie l'assise et le dossier en une 
seule pièce élégante - une silhouette moderne, avec des détails précis à l'ancienne. 
Un modèle alternatif avec des ronds d'acier à la place des lames de bois transforme 
complètement l'ambiance du banc de ville en jouant avec un effet de transparence 
accrocheur. Cette gamme de bancs d'extérieur est disponible dans la taille d'origine ou 
en tant que chaise monoplace et peut être équipée d'accoudoirs.
Pieds en alliage d'aluminium recyclé et entièrement recyclable, l'assise et les dossiers  
en lames de bois, accoudoir en acier galvanisé traité avec revêtement en poudre. L'assise 
et le dossier en ronds d'acier ou d'acier inoxydable en option. Fixé au sol.

Eine völlig zeitgenössische Bank, inspiriert von einem Nachlass aus der Vergangenheit. 
Die durchdacht entlastete Seitensilhouette hat die Inspiration in der brutalistischen 
Architektur der 1960er Jahre gefunden, die die Tragelemente bei der gleichzeitigen 
Entwicklung der Modellierung berücksichtigt. Ein durchgehender Streifen von 
Holzlamellen verbindet den Sitz und die Rückenlehne zu einer eleganten Einheit. Moderne 
Silhouette, präzise Details wie aus einer alten Schule. Die Variante mit Stahlgitter 
anstelle von Holzlamellen verändert die Stimmung der Bank grundlegend und spielt  
mit einem unverwechselbaren transparenten Effekt. Die Außenbank ist in Standardlänge 
sowie als Einzelstuhl erhältlich und kann mit Armlehnen ergänzt werden.
Seitenteil aus recycliertem und wieder völlig recyclierbarem Aluminiumguss,  
Lamellen aus Massivholz, Armlehne aus verzinktem Stahl, pulverbeschichtet. Sitzfläche 
und Rückenlehne alternativ auch mit Rundstäben aus Stahl oder Edelstahl. Alle vier 
Füsse können elegant ins Fundament verankert werden.
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EM151 / 152
Park bench with backrest  
cast aluminium structure, seat and backrest  
made of wooden slats
Banc public avec dossier  
structure en alliage d'aluminium, assise et dossier  
en lames de bois
Sitzbank mit Rückenlehne  
Konstruktion aus Aluminiumguss,  
Sitzfläche und Rückenlehne aus Holzlamellen

EM156 / 157
Park bench with backrest and armrests  
cast aluminium structure, seat and backrest  
made of wooden slats
Banc public avec dossier et accourdoirs  
structure en alliage d'aluminium, assise et dossier  
en lames de bois
Sitzbank mit Rückenlehne und Armlehnen  
Konstruktion aus Aluminiumguss,  
Sitzfläche und Rückenlehne aus Holzlamellen
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EM251 / 252
Park bench with backrest  
cast aluminium structure, seat and backrest  
made of steel or stainless steel rounds
Banc public avec dossier  
structure en alliage d'aluminium, assise et dossier en ronds 
d´acier ou d´acier inoxydable
Sitzbank mit Rückenlehne  
Konstruktion aus Aluminiumguss, Sitzfläche  
und Rückenlehne aus Stahl- oder Edelstahlstäben

EM256 / 257
Park bench with backrest and armrests  
cast aluminium structure, seat and backrest made of steel 
or stainless steel rounds
Banc public avec dossier et accourdoirs  
structure en alliage d'aluminium, assise et dossier en ronds 
d´acier ou d´acier inoxydable
Sitzbank mit Rückenlehne und Armlehnen  
Konstruktion aus Aluminiumguss, Sitzfläche  
und Rückenlehne aus Stahl- oder Edelstahlstäben 
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EMAU SOLO
Design: David Karásek, Viktor Šašinka
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The bench, which is arsing from the Emau range, draws directly from the legacy of 
1960s architecture. It stands on just two legs, creating an unusual, slimline character. 
Among other advantages, this concept facilitates anchoring on a slope, as well as easier 
cleaning of the space under the bench. It allows modification with a raised seat for more 
comfortable sitting and getting up for the elderly, who are further helped by a special type 
of optional armrest. Emau Solo series offers models with wooden slats and steel  
or stainless steel rounds. There is also a backless model in the range.
Legs made of recycled and fully recyclable cast aluminium, seat and backrests are 
made of wooden slats, armrest made of galvanized steel treated with powder coating. 
Alternatively, the seat and backrest can be made of steel or stainless steel rounds. 
Anchored below the ground.

Le banc, issu de la gamme Emau, s'inspire directement de l'héritage de l'architecture  
des années 1960. Il tient seulement sur deux pieds, créant une silhouette inhabituelle. 
Entre autres avantages, ce concept facilite l'ancrage sur une pente, ainsi que le 
nettoyage en dessous du banc. Nous proposons également une variante avec un siège 
surélevé pour que les personnes âgées s'assoient et se relèvement plus facilement, et 
qui, en plus, sont aidées par des accoudoirs spécifiques en option. La série Emau Solo 
propose des modèles avec des lames en bois et des ronds d’acier ou en acier inoxydable. 
La gamme comprend également une version sans dossier.
Pieds en alliage d'aluminium recyclé et entièrement recyclable, l'assise et les dossiers  
en lames de bois, accoudoir en acier galvanisé traité avec revêtement en poudre. L'assise 
et le dossier en ronds d'acier ou d'acier inoxydable en option. Fixé au sol.

Die Bank, die Emau-Linie folgt, schöpft direkt aus dem Nachlass der Architektur der 
1960er Jahre. Sie ruht nur auf zwei Beinen, was ihr einen anderen, leichteren Charakter 
verleiht. Dieses Konzept erleichtert unter anderen Vorteilen die Verankerung im Gefälle 
und die Reinigung des Platzes unter der Bank. Sie ermöglicht auch Modifikation mit 
einem erhöhten Sitz zum einfacheren Setzen und Aufstehen für Senioren. Dies wird auch 
durch eine besondere Art von der Armlehne unterstützt. Emau Solo bietet auch eine 
Variante mit Holzlamellen und einem Stahlgitter an. Eine Version ohne Rückenlehne ist 
ebenfalls ein Teil der Designreihe.
Seitenteile aus recycliertem und völlig recyclierbarem Aluminiumguss, Lamellen  
aus Massivholz, Armlehne aus verzinktem Stahl, pulverbeschichtet. Sitzfläche und 
Rückenlehne alternativ auch mit Rundstäben aus Stahl oder Edelstahl. Beide Füße 
können elegant ins Fundament unterm Boden verankert werden.
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EMS111
Park bench on a central leg  
cast aluminium structure seat and backrest  
made of wooden slats
Banquette sur pieds centrés d’extrémités  
structure en alliage d'aluminium, assise en lames de bois
Sitzbank auf zwei Zentralfüßen 
Konstruktion aus Aluminiumguss, Sitzfläche aus Holzlamellen

EMS151 / 152
Park bench on a central leg with backrest  
cast aluminium structure seat and backrest  
made of wooden slats 
Banc sur pieds centrés d’extrémités avec dossier  
structure en alliage d'aluminium, assise en lames de bois
Sitzbank auf zwei Zentralfüßen mit Rückenlehne  
Konstruktion aus Aluminiumguss,  
Sitzfläche und Rückenlehne aus Holzlamellen

EMS156 / 157
Park bench on a central leg with backrest and armrests  
cast aluminium structure seat and backrest  
made of wooden slats
Banc sur pieds centrés d’extrémités avec dossier  
et accoudoirs  
structure en alliage d'aluminium, assise en lames de bois 
Sitzbank auf zwei Zentralfüßen mit Rückenlehne  
und Armlehnen  
Konstruktion aus Aluminiumguss,  
Sitzfläche und Rückenlehne aus Holzlamellen
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EMS211
Park bench on a central leg  
cast aluminium structure, seat made of steel  
or stainless steel rounds
Banquette sur pieds centrés d’extrémités  
structure en alliage d'aluminium, assise en ronds  
d'acier ou en acier inoxydable
Sitzbank auf zwei Zentralfüßen 
Konstruktion aus Aluminiumguss, Sitzfläche aus Stahl –  
oder Edelstahlstäben

EMS251 / 252
Park bench on a central leg with backrest  
cast aluminium structure seat and backrest  
made of steel or stainless steel rounds
Banc sur pieds centrés d’extrémités avec dossier  
structure en alliage d'aluminium, assise en ronds  
d'acier ou en acier inoxydable
Sitzbank auf zwei Zentralfüßen mit Rückenlehne  
Konstruktion aus Aluminiumguss, Sitzfläche und Rückenlehne  
aus Stahl – oder Edelstahlstäben

EMS256 / 257
Park bench on a central leg with backrest and armrests  
cast aluminium structure, seat and backrest made of  
steel or stainless steel rounds
Banc sur pieds centrés d’extrémités avec dossier et accoudoirs  
structure en alliage d'aluminium, assise en ronds  
d'acier ou en acier inoxydable
Sitzbank auf zwei Zentralfüßen mit Rückenlehne und Armlehnen  
Konstruktion aus Aluminiumguss, Sitzfläche und Rückenlehne  
aus Stahl – oder Edelstahlstäben
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EMS456 / 457
Park bench on a central leg with backrest and armrests,  
ergonomics modified for the needs of elderly people  
cast aluminium structure seat and backrest made of steel or stainless steel rounds
Banc sur pieds centrés d’extrémités avec dossier et accoudoirs,  
ergonomie adaptée aux seniors  
structure en alliage d'aluminium, assise et dossier en ronds d'acier  
ou d'acier inoxydable
Sitzbank auf zwei Zentralfüssen, mit Rückenlehne und Armlehnen,  
Senioren angepasste Ergonomie  
Konstruktion aus Aluminiumguss,  
Sitzfläche und Rückenlehne aus Stahl-oder Edelstahlstäben

EMS356 / 357
Park bench on a central leg with backrest and armrests,  
ergonomics modified for the needs of elderly people  
cast aluminium structure seat and backrest made of wooden slats
Banc sur pieds centrés d’extrémités avec dossier et accoudoirs,  
ergonomie adaptée aux seniors  
structure en alliage d'aluminium, assise et dossier en lames de bois
Sitzbank auf zwei Zentralfüssen, mit Rückenlehne  
und Armlehnen, Senioren angepasste Ergonomie  
Konstruktion aus Aluminiumguss,  
Sitzfläche und Rückenlehne aus Holzlamellen
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BLOCQ
Design: David Karásek
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A massive block placed on sharp points – such contrast soundly affects the public space.  
The resulting effect is emphasised by generous proportions, amplified especially in long  
strips composed of several modules. The range includes monumentally simple variants 
without a backrest as well as a practical and comfortable version with a backrest, which 
can also be placed in the opposite direction. The range is complemented by conically shaped 
single-seater. The speciality is the two-tone powder coating of steel bases, offered in six 
colour combinations. Benches with a backrest can be equipped with durable all-steel tables 
for putting down a drink, laptop or book, and in contrasting colours, they also present a funky 
accent. The version with built-in USB charging is a handy teammate for everyone who wants to 
stay outside longer. In the evening, the decorative LED lighting, which is available on all Blocq 
models, also stands out.
Galvanized steel structure treated with powder coating. The seat and backrest are made of 
wooden boards and slats. Available with armrests. Surface mounted. 

Un bloc massif sur des pieds fins, le contraste est assez impressionnant! L'effet qui en résulte 
est souligné par des proportions généreuses, amplifiées notamment par de longues bandes 
composées de plusieurs modules. La gamme comprend des variantes simples sans dossier 
ainsi qu'une version pratique et confortable avec un dossier. La gamme est complétée par une 
version monoplace de forme conique. La spécificité est le revêtement en poudre bicolore des 
bases en acier, proposé en six combinaisons de couleurs. Les bancs avec dossier peuvent être 
équipés de tablettes Stolki tout en acier pour poser un verre, un ordinateur portable ou un livre, 
et dans des couleurs contrastées. La version avec chargement USB intégré est un équipement 
pratique pour tous ceux qui veulent rester dehors plus longtemps. Le soir, l'éclairage décoratif 
à LED, disponible sur tous les modèles Blocq lui permet de se faire remarquer! 
Structure en acier galvanisé traité avec revêtement en poudre. L'assise et le dossier sont faits 
de planches et en lames de bois. Disponible avec accoudoirs. Fixé au sol.

Ein massiver Block auf scharfen Spitzen gestützt, genau dieser Kontrast tritt sich  
im öffentlichen Raum am besten hervor. Diese Wirkung unterstreichen auch die großzügige 
Proportionen, die sich vor allem in langen Streifen von mehreren zusammengestellten Modulen 
verstärken lassen. Es gibt prachtvolle, doch einfache Varianten ohne Rückenlehne, sowie 
praktische und komfortable Ausführungen mit der Rückenlehne, die auch in die Gegenrichtung 
platziert werden können. Die Reihe wird von Einzelsitzen in konischer Form ergänzt. Eine 
Spezialität ist das zweifarbige Lackieren des Stahlsockels, welcher in sechs verschiedenen 
Farben angeboten wird. Die Bänke mit einer Rückenlehne können mit beständigen Stahltischen 
ausgestattet werden, die zum Abstellen von einem Getränk, Laptop oder einem Buch dienen 
und die in Kontrastfarben einen lustigen Akzent setzen. Die Variante mit USB-Aufladung kann  
zu einem gewandtem Partner werden, wenn man draußen länger verweilen will. Am Abend 
kommt auch die LED-Unterbeleuchtung zur Geltung, die bei allen Modellen der Reihe Blocq 
erhältlich ist.                         
Massive verzinkte Tragfüße mit Pulverbeschichtung. Holzlamellen fest mit der 
Stahlkonstruktion verbunden. Verankerung auf Pflaster.
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LBQ110 / 111 / 112 / 210
Stool / Park bench 
steel structure, seat made of hardwood boards and slats
Tabouret  / Banquette publique 
assise en planches et lames de bois, structure en acier
Hocker / Sitzbank 
Sitz aus massiven Platten und Lamellen, Stahlfüße

LBQ120 / 121 / 122
Extended park bench  
steel structure, seat made of hardwood boards and slats
Banquette étendue 
assise en planches et lames de bois, structure en acier
Verlängerte Sitzbank  
Sitzfläche aus Massivholz  
und mit Holzlamellen 01
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LBQ150
Park bench with backrests  
steel structure, seat and backrest made of hardwood  
boards and slats
Banc public avec dossier  
assise en planches et lames de bois,  
dossier en planche de bois massif,  
structure en acier
Sitzbank mit Rückenlehne  
Sitzfläche aus Massivholz und mit Holzlamellen,  
die Rückenlehne aus massiven Platten, Stahlfüße

LBQ150-10 / 150-30
Park bench with backrests  
steel structure, seat and backrest made of hardwood  
boards and slats
Banc public avec dossier  
assise en planches et lames de bois, dossier en planche de bois 
massif, structure en acier / table intégrée / tôle d'acier
Sitzbank mit Rückenlehne  
Sitzfläche aus Massivholz und mit Holzlamellen,  
die Rückenlehne aus massiven Platten, Stahlfüße / integrierter 
Tisch aus Blech

LBQ155-10 / 155 / 156
Park bench with backrest / armrests  
steel structure, seat and backrest made of hardwood  
boards and slats
Banc public avec dossier / accoudoirs  
assise et dossier en lames et planches de bois masif,  
pieds en acier, table en acier integrée, accoudoirs en acier
Sitzbank mit Rückenlehne / Armlehnen  
Sitzfläche aus Massivholz und mit Holzlamellen,  
die Rückenlehne aus massiven Platten, Stahlfüße / integrierter  
Stahltisch, Armlehnen aus Stahl
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LBQ170
Park bench with backrests  
steel structure, seat and backrest made of hardwood  
boards and slats
Banc public avec dossier  
assise en planches et lames de bois, dossier en planche de bois 
massif, pieds en acier
Sitzbank mit zwei Lehnen  
Sitzfläche aus Massivholz und mit Holzlamellen  
und Rückenlehne aus Massivholz, Stahlfüße

LBQ170-20 / 175
Park bench with backrest / armrests  
steel structure, seat and backrest made of hardwood 
boards and slats
Banc public avec dossier / accoudoirs  
assise et dossier en planches et lames de bois masif, pieds 
en acier, table en acier integrée, accoudoirs en acier
Sitzbank mit Rückenlehne / Armlehnen  
Sitzfläche aus Massivholz und mit Holzlamellen und  
Rückenlehne aus Massivholz, Stahlfüße, integrierter  
Stahltisch, Armlehnen aus Stahl

LBQ500
Bench around a tree  
steel structure, seat made of hardwood boards and slats
Banc circulaire d´arbre  
assise en planches et lames de bois masif, pieds en acier
Bank rund um einen Baum  
Sitz aus Massivholzbrettern und Lamellen, Stahlfüße
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LQS110
Solar park bench  
seat made of safety glass and wooden boards, steel legs
Banquette publique avec panneau solaire  
assise en verre de sécurité et lames en bois, pieds en acier
Solar Sitzbank  
Sitzfläche aus Sicherheitsglas und mit Holzlamellen, Stahlfüße

LBQ960 / 962
Picnic table 
steel structure, hardood boards and slats
Ensemble pique-nique  
structure en acier, lames et planches en bois massif
Picknick- Set  
Stahlkonstruktion, Massivholz und Holzlamellen

LBQ970 / 972
Rectangular table 
steel structure, 
table top made of hardwood  
boards and slats
Table rectangulaire  
structure en acier,  
plateau de table en planches  
et lames de bois massif
Rechteckiger Tisch 
Stahlkonstruktion,  
Massivholz und Holzlamellen
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EBLOCQ
Design: David Karásek

136

Six lockable boxes integrated into the park bench follow on from the successful Blocq 
range. eBlocq is not unsightly storage, but instead, it is a seating element with extended 
functions. It represents the concept of smart cities in its creative form and great design. 
It will come in handy for those who use electric bicycles for their everyday errands in the 
city, while for others it will serve as an extraordinary bench. In schools, sports or hotel 
complexes, or restaurants near cycle paths, eBlocq can become part of the infrastructure 
supporting e-mobility.
Galvanized steel structure with a number of aluminium elements and seat made of wooden 
slats. Six lockable boxes with integrated 230V socket for recharging the electric bicycle 
batteries and a USB socket for phone or tablet charging. Each box is illuminated for easy 
handling and large enough to store a standard bicycle helmet. The bench has also external 
USB socket for charging the phone outside the lockable boxes.

Ce banc, qui fait suite à la gamme à succès Blocq, intègre 6 caissons de stockage 
verrouillables. E-Blocq est un élément d’assise avec des options supplémentaires.  
Il est l’exemple même du concept des villes intelligentes dans sa forme créative et design. 
Il sera utile pour ceux qui utilisent des vélos électriques pour leurs courses quotidiennes 
en ville, tandis que pour d'autres, il servira de banc extraordinaire. Dans les écoles,  
les complexes sportifs ou hôteliers, ou les restaurants à proximité des pistes cyclables, 
eBlocq peut devenir une partie de l'infrastructure soutenant la mobilité électrique.
Structure en acier galvanisé avec plusieurs éléments en aluminium et assise en lames  
de bois. Six caissons de stockage verrouillables avec prise 230V intégrée pour recharger 
les batteries du vélo électrique et une prise USB pour le chargement du téléphone  
ou de la tablette. Chaque caisson est éclairé pour une manipulation facile et suffisamment 
grande pour ranger un casque de vélo standard. Le banc dispose également d'une prise 
USB externe pour charger le téléphone en dehors des caissons verrouillables.

Sechs verschliessbare Boxen, welche in die Sitzbank integriert sind, ergänzen  
die erfolgreiche Reihe Blocq. Kein unansehlicher Schrank, sondern eine Sitzgelegenheit 
mit einer erweiterten Funktion. Das Konzept Smart City in seiner wirklich smarten 
Erscheinung und im ausgezeichneten Design. In der Stadt ist es für alle E-Bike Fahrer 
praktisch, die etwas am Amt erledigen wollen und für alle anderen ist es eine gewöhnliche 
Bank. In der Schule, in Sport-  oder Hotelanlagen oder in Restaurants in der Nähe  
von Fahrradwegen kann sie ein Teil der Infrastruktur zu der Unterstützung der E-Mobilität 
werden. 
Verzinkte Stahlkonstruktion mit einer Reihe von Aluminiumbestandteilen  
und Sitzfläche mit Holzlamellen. Sechs verschließbare Boxen sind mit 230 V-Steckdosen 
für das Batterieaufladung der E-Bikes und mit USB-Steckdosen für die Aufladung von 
Handys oder Tablets ausgestattet. Jede Box ist für einfachere Handhabung beleuchtet 
und genügend groß, um einen Fahrradhelm zu verwahren. Die Bank ist weiter noch mit 
einer USB-Steckdosen für die Aufladung von Handys außerhalb der verschließbaren Fächer 
versehen.
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EBQ110-01
Park bench with integrated lockable storage boxes 
combination of steel and aluminium structure, wooden slats, storage boxes /  
with cylindrical locking mechanism 
Banquette avec six caissons verrouillables 
structure combinant l'acier et l'aluminium, lames en bois, caissons 
de rangement / avec mécanisme de verrouillage cylindrique
Sitzbank mit verschließbaren Aufbewahrungsboxen 
kombinierte Konstruktion aus Stahl- Aluminium, Holzlamellen, Boxen /  
Schließfächer mit Zylinderschlössern

EBQ110-02
Park bench with integrated lockable storage boxes 
combination of steel and aluminium structure, wooden slats, storage boxes /  
with combination locking mechanism
Banquette avec six caissons verrouillables 
structure combinant l'acier et l'aluminium, lames en bois,  
caissons de rangement / avec mécanisme de verrouillage combiné
Sitzbank mit verschließbaren Aufbewahrungsboxen 
kombinierte Konstruktion aus Stahl- Aluminium, Holzlamellen,  
Boxen / Schließfächer mit Zahlenschlössern
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RADIUM
Design: David Karásek, Radek Hegmon Radium → 203

138

The unique design of this series of street furniture benefits from the aesthetics of the bent  
steel sheet. The thoughtful intersection of the walls achieves high strength of the structure  
and overall excellent durability. Extended versions bring more slim elegance, in all material variants.  
The basic all-steel version with perforation best captures the character of the Radium design. 
When combined with the unique Citépin (plastic plugs), it eliminates the disadvantage of cold 
metal. The wooden slats on the seat are a proven and beautiful classic, the high-pressure laminate 
(HPL) scores points with its elegant smoothness available in monochrome colours or with  
the possibility of applying various graphic designs and patterns. Backed benches can be equipped 
with durable all-steel tables for putting down a drink, laptop or book, and in contrasting colours, 
they also present a funky accent. The version with built-in USB charging is a handy teammate  
for everyone who wants to stay outside longer. In the evening, the decorative LED lighting also 
stands out. Radium thinks of even the smallest ones, so the children's version with a lowered seat 
is in the range too.
Galvanized steel sheet treated with powder coating. Seat made of steel sheet, wooden slats  
or HPL. Surface mounted. The speciality is two-tone powder coating of steel base, offered in six 
colour combinations. 

Le design unique de cette série de mobilier urbain bénéficie de l'esthétique de la tôle d'acier pliée. 
L'assemblage des composants assure une résistance élevée de la structure et une excellente 
durabilité globale. Les autres versions apportent une élégance plus fine, dans toutes les variantes 
de matériaux. La version de base tout acier avec perforation renvoie au mieux le caractère  
de la conception Radium. Lorsqu'il est combiné avec la technologie Citépin (bouchons en plastique), 
il élimine l'inconvénient du métal froid. Les lames en bois sur l'assise sont un classique approuvé,  
le stratifié haute pression (HPL) marque des points avec sa douceur élégante disponible dans  
des couleurs monochromes ou avec la possibilité d'appliquer divers dessins et motifs graphiques. 
Les bancs à dossier peuvent être équipés de tables durables tout en acier pour poser un verre, 
un ordinateur portable ou un livre, et dans des couleurs contrastées, ils mettent un accent funky. 
La version avec chargement USB intégré est un équipement pratique pour tous ceux qui veulent 
rester à l'extérieur. Le soir, l'éclairage LED décoratif se démarque également. Radium pense même 
aux plus petits, avec une version pour enfants. 
Tôle d'acier galvanisée traitée avec revêtement en poudre. Assise en tôle d'acier, lames de bois 
massif ou HPL. Fixé au sol. La spécialité est le revêtement en poudre bicolore de base en acier, 
offert en six combinaisons de couleurs.                            

Das einzigartige Design dieser Reihe nutzt die Ästhetik des gekanteten Stahlblechs. Durch 
die durchdachte Form des Stahlrahmens wird eine sehr stabile Konstruktion mit einer hohen 
Steifigkeit der Bank erreicht. Die verlängerten Versionen bringen mehr an subtiler Eleganz  
in allen Materialvarianten. Die Grundvariante in Vollstahlausführung mit Punktperforierung bringt 
das Design von Radium am besten zum Ausdruck. In der Kombination mit der einmaligen Citépin 
Sitzfläche mit Kunststoffnoppen eliminiert sich der Nachteil auf ansonst kühlem Metall zu sitzen 
und erhöht so wesentlich den Sitzkomfort. Die Holzlamellen der Sitzfläche sind eine überprüfte 
und immer noch gültige Klassik. Die HPL-Platte punktet mit seiner eleganten Glattheit und der 
Möglichkeit vom Anwenden verschiedener grafischen Muster. Die Bänke mit Rückenlehne können 
mit beständigen stählernen Tischen ausgestattet werden, die zum Abstellen von einem Getränk, 
Laptop oder Buch dienen können. Die Variante mit dem USB-Charger kann gut gebraucht werden, 
wenn man draußen länger bleiben will. Am Abend kommt auch die LED Unterbeleuchtung zur 
Geltung, die bei allen Modellen der Reihe Radium erhältlich ist. Radium denkt auch an die Kleinsten, 
und zwar mit der Kinderversion mit abgesenktem Sitz.                   
Verzinkte Stahlkonstruktion, pulverbeschichtet. Sitzfläche aus Stahlblech oder mit 
Massivholzlamellen, wahlweise aus HPL. Verankerung auf Pflaster. Eine Spezialität ist die 
zweifarbige Pulverbeschichtung von Stahlsockeln, die in sechs Farbkombinationen angeboten wird.     
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LRA130 /  131
Park bench  
steel structure made of bent steel sheet,  
seat made of wooden slats
Banquette publique 
structure en tôle d’acier pliée, assise en lames de bois
Sitzbank  
Konstruktion aus gebogenem Stahlblech, Sitzfläche mit 
Holzlamellen

LRA115
Stool  
steel structure made of bent steel sheet,
seat made of wooden slats
Tabouret  
structure en tôle d’acier pliée, 
assise en lames de bois
Hocker  
Konstruktion aus gebogenem Stahlblech,
Sitzfläche mit Holzlamellen

LRA135 /  136
Park bench with separate seating 
steel structure made of bent steel sheet, 
seat made of wooden slats, with stainless steel dividers
Banquette publique avec séparateurs 
structure en tôle d’acier pliée, 
assise en lames de bois,  
séparateurs d‘assise en acier inoxydable
Sitzbank mit Edelstahlstreben 
Konstruktion aus gebogenem Stahlblech, Sitzfläche mit 
Holzlamellen, Edelstahlstreben für die Sitzsegmentierung
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LRA450
Stool  
steel structure made of bent steel sheet, HPL seat 
– a possibility to apply any graphic theme
Tabouret  
structure en tôle d'acier pliée, assise en HPL  
– la possibilité d'application de n'importe quel thème graphique
Hocker  
Konstruktion aus gebogenem Stahlblech, Sitzfläche  
aus HPL Platte – Option: individuell bedruckbar 

LRA461 / 466
Park bench  
steel structure made of bent steel sheet, HPL seat  
– a possibility to apply any graphic theme
Banquette publique 
structure en tôle d'acier pliée,  assise en HPL  
– la possibilité d'application de n'importe quel thème 
graphique
Sitzbank  
Konstruktion aus gebogenem Stahlblech, Sitzfläche  
aus HPL-Platte – Option: individuell bedruckbar 

LRA462 / 467
Park bench with separate seating 
steel structure made of bent steel sheet, HPL seat, with stainless steel 
dividers – a possibility to apply any graphic theme
Banquette publique avec séparateurs 
structure en tôle d’acier pliée, assise en HPL, séparateurs d‘assise en acier 
inoxydable, – la possibilité d'application de n'importe quel thème graphique
Sitzbank mit Edelstahlstreben  
Konstruktion aus gebogenem Stahlblech, Sitzfläche aus HPL, 
Edelstahlstreben für die Sitzsegmentierung, HPL-Platte  
– Option: individuell bedruckbar 
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LRA165
Park bench with backrest and separate seating 
steel structure made of bent steel sheet, seat and backrest made of 
wooden slats, with stainless steel dividers
Banc public avec séparateurs 
structure en tôle d’acier pliée, assise et dossier en lames de bois, 
séparateurs d‘assise en acier inoxydable
Sitzbank mit Rückenlehne und Edelstahlstreben 
Konstruktion aus gebogenem Stahlblech, Sitzfläche und Rückenlehe  
mit Holzlamellen, Sitzfläche mit Edelstahlstreben zur Sitzsegmentierung

LRA160
Park bench with backrest  
steel structure made of bent steel sheet,  
seat and backrest made of wooden slats
Banc public 
structure en tôle d’acier pliée, assise et dossier en lames de bois
Sitzbank mit Rückenlehne  
Konstruktion aus gebogenem Stahlblech, Sitzfläche und Rückenlehe  
mit Holzlamellen

LRA160-10
Park bench with backrest  
steel structure made of bent steel sheet, seat and backrest made of  
wooden slats / integrated table / steel sheet
Banc public avec dossier  
structure en tôle d’acier pliée, assise et dossier en lames de bois /  
table intégrée / tôle d'acier
Sitzbank mit Rückenlehne  
Konstruktion aus gebogenem Stahlblech, Sitzfläche und Rückenlehe  
mit Holzlamellen / integrierter Tisch aus Blech
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LRA492
Park bench with backrest and separate seating 
steel structure made of bent steel sheet, seat and backrest made of HPL,  
with stainless steel dividers – a possibility to apply any graphic theme
Banc publique avec séparateurs 
structure en tôle d’acier pliée, assise et dossier en lames de bois, 
séparateurs d‘assise en acier inoxydable – la possibilité d'application  
de n'importe quel thème graphique
Sitzbank mit Rückenlehne und Edelstahlstreben 
Konstruktion aus gebogenem Stahlblech, Sitzfläche und Rückenlehe  
mit Holzlamellen, Sitzfläche mit Edelstahlbügeln unterteilt, HPL-Platte  
– Option: individuell bedruckbar 

LRA491
Park bench with backrest  
steel structure made of bent steel sheet, seat and backrest made of HPL  
– a possibility to apply any graphic theme
Banc public avec dossier  
structure en tôle d'acier pliée,  assise et dossier en HPL  
– la possibilité d'application de n'importe quel thème graphique
Sitzbank mit Rückenlehne  
Konstruktion aus gebogenem Stahlblech, Sitzfläche und Rückenlehe  
aus HPL-Platte - Option: individuell bedruckbar 

LRA491-10
Park bench with backrest  
steel structure made of bent steel sheet, seat and backrest made of HPL / 
integrated table / steel sheet – a possibility to apply any graphic theme
Banc public avec dossier  
structure en tôle d'acier pliée,  assise et dossier en HPL / table intégrée /  
tôle d'acier  
– la possibilité d'application de n'importe quel thème graphique
Sitzbank mit Rückenlehne  
Konstruktion aus gebogenem Stahlblech, Sitzfläche und Rückenlehe  
aus HPL-Platte / integrierter Tisch aus Blech 
 – Option: individuell bedruckbar 
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LRA520 / 522 

Perch seat  
steel structure made of bent steel sheet
Assis debout 
structure en tôle d'acier pliée  
Erhöhte Anlehnbank 
Stahlkonstruktion aus gebogenem Stahlblech

LRA410 / 415 
Stool  
steel structure made of bent steel sheet,  
seat made of perforated steel sheet, optionally Citépin plugs
Tabouret  
structure en tôle d'acier pliée,  
assise en tôle perforée, Citépin en option
Hocker  
Konstruktion aus gebogenem Stahlblech,  
Sitzfläche aus perforiertem Stahlblech, wahlweise mit Citépin 

LRA441 / 442 / 446 / 447
Park bench  
steel structure made of bent steel sheet,  
seat made of perforated steel sheet,  
optionally Citépin plugs
Banquette publique 
structure en tôle d'acier pliée,  
assise en tôle de métal perforée,  
Citépin en option
Sitzbank  
Konstruktion aus gebogenem Stahlblech,  
Sitzfläche aus perforiertem Stahlblech, wahlweise mit Citépin 
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LRA160-05
Park bench with armrests  
steel structure made of bent steel sheet,  
seat and backrest made of wooden slats,  
steel armrests
Banc public avec accoudoir  
structure en acier plié, assise et dossier en lames en bois, 
accoudoirs en acier
Sitzbank mit Armlehnen  
Stahlkonstruktion aus gebogenem Blech, Sitzfläche und 
Rückenlehne mit Holzlamellen, Armlehnen aus Stahl

LRA491-05 
Park bench with armrests  
steel structure made of bent steel sheet, seat and backrest made of HPL, 
steel armrests – option of any graphic theme
Banc public avec accoudoir  
structure en acier plié, assise et dossier en HPL, accoudoirs en acier  
– application du thème graphique personalisé en option
Sitzbank mit Armlehnen  
Stahlkonstruktion aus gebogenem Blech, Sitzfläche und Rückenlehne aus 
HPL- Platte, Armlehnen aus Stahl – Option: individuell bedruckbar

LRB410
Bench for children  
steel structure made of bent steel sheet,  
seat made of perforated sheet, optionally Citépin plugs
Tabouret pour enfants 
structure en acier de la tôle pliée,  
assise de la tôle perforée, Citépin en option
Hocker für Kinder  
Stahlkonstruktion aus gebogenem Stahlbech,  
Sitzfläche aus perforiertem Stahlblech, wahlweise mit Citépin 
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LIMPIDO
Design: Roman Vrtiška

146

The fine but strong structure of the steel rounds contours a refined profile and creates an 
unconventional Limpido outdoor bench. The collection includes a bench with or without 
a backrest, both in a long version or as a single seat. In the office building, shopping 
centre, park, on the historic square or in the vicinity of any contemporary architecture, 
the almost supernatural transparent effect of this design range stands out. 
Galvanized and powder coated steel rounds treated with powder coating. Surface 
mounted.

La structure fine mais solide des ronds en acier épouse un profil raffiné et crée un banc 
d'extérieur non conventionnel: Limpido. La collection comprend une banquette avec ou 
sans dossier, aussi bien en version longue qu'en version monoplace. Dans un immeuble de 
bureaux, un centre commercial, un parc, sur une place historique ou à proximité de toute 
architecture contemporaine, l'effet de transparence presque surnaturel de cette gamme 
de design se distingue. 
Ronds d'acier galvanisé traités avec revêtement en poudre. Fixé au sol.

Die zarte aber zugleich robuste Struktur der Stahlgitterkonstruktion beschreibt ein 
raffiniertes Profil und schafft eine unkonventionelle Limpido Sitzbank für Außenbereich. 
Die Kollektion umfasst eine Sitzbank mit Rückenlehne als auch ein Modul ohne 
Rückenlehne, beide sowohl in einer langen Version als auch Einzelsitz. Im Bürogebäude, 
Einkaufszentrum, Park, auf dem historischen Platz oder in der Nähe eines Vertreters der 
zeitgenössischen Architektur sticht der fast übernatürliche transparente Effekt dieser 
Serie hervor. 
Verzinkte Rundstäbe aus Stahl, pulverbeschichtet. Verankerung auf Pflaster.
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LLP205  / 226
Park bench
steel structure, seat made of steel rounds
Banquette publique 
structure en acier, assise en ronds d’acier
Sitzbank
Stahlkonstruktion, Sitzfläche aus Rundstahl

LLP235  / 256
Park bench with backrest 
steel structure, seat and backrest made of steel rounds
Banc public avec dossier 
structure en acier, assise et dossier en ronds d’acier
Sitzbank mit Rückenlehne 
Stahlkonstruktion, Sitzfläche und Rückenlehne aus Rundstahl
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SINUS
Design: Roman Vrtiška
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The extension of the original concept of Sinus tree grilles created several separate 
outdoor benches with an unmistakable expression. The strong steel sheet, simply bent  
in a finely trapezoidal profile, is reinforced with an almost invisible rib rendering  
a completely solid shape, even for the most extended bench. The perforation refers to  
the pure aesthetics of the sixties, and when combined with the unique Citépin (plastic 
plugs), it eliminates the disadvantage of cold metal. A fine, but important detail is  
the possibility of the bench to optically grow directly out of the tiles. 
Galvanized steel sheet treated with powder coating. Surface mounted. 

L'extension du concept original des grilles d'arbre Sinus a créé plusieurs bancs extérieurs. 
La tôle d'acier solide, simplement pliée dans un profil finement trapézoïdal, est renforcée 
par une nervure presque invisible donnant une forme solide, même pour le banc le plus 
étendu. La perforation fait référence à l'esthétique pure des années 60, et lorsqu'elle  
est combinée avec la technologie Citépin (bouchons en plastique), elle élimine 
l'inconvénient du métal froid.
Structure en tôle d'acier galvanisée épaisse avec un revêtement en poudre ou laissée sans 
ce traitement en zinc apparent. L'assise équipé de pastilles Citépin isole thermiquement  
la surface en acier et augmente le confort.

Durch die Erweiterung des ursprünglichen Konzepts der Sinus-Baumschutzgitter  
wurden mehrere separate Sitzbänke mit einem unverwechselbaren Ausdruck geschaffen. 
Die starke Stahlplatte, die einfach in einem fein trapezförmigen Profil gebogen ist, wird 
an der längsten Bank mit einer fast unsichtbaren Rippe zu einer vollständig festen Form 
verstärkt. Die Punktperforation bezieht sich auf die reine Ästhetik der sechziger Jahre 
und beseitigt in Kombination mit dem einzigartigen Citépin-Sitz mit Kunststoffnoppen den 
Nachteil von kaltem Metall für den Sitzkomfort. Ein feines, aber wichtiges Detail  
ist die Möglichkeit, dass die Bank optisch direkt aus dem Pflaster herauswächst. 
Verzinkte Stahlkonstruktion, pulverbeschichtet. Citépin Kunststoffnoppen isolieren die 
Stahloberfläche thermisch und erhöht den Komfort.
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LSN110 / 115 / 210 / 215
Stool  / Seating components  
steel structure, seat made of perforated steel sheet, 
optionally Citépin plugs
Tabouret  / Composants pour s’asseoir  
structure en acier, assise en tôle perforée,  
Citépin en option
Hocker / Sitzsegment  
Stahlkonstruktion, Sitzfläche aus perforiertem Stahlblech,  
wahlweise mit Citépin

LSN130 / 135
Park bench  
steel structure, seat made of perforated steel sheet,  
optionally Citépin plugs
Banquette publique 
structure en acier, assise en tôle perforée,  
Citépin en option
Sitzbank  
Stahlkonstruktion, Sitzfläche aus perforiertem Stahlblech,  
wahlweise mit Citépin
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WOODY 
Design: David Karásek

150

The outdoor bench, inspired by the aesthetics of stored lumber, consists of a massive 
sandwich of wooden boards firmly tightened with six stainless steel rods. The large  
block rests on optically subtle steel legs as if it was floating above the paving in all its 
cumbersomeness. The bench is very low maintenance, the hardwood is left without any 
surface treatment and ages naturally and beautifully. The Woody park bench is supplied  
in modules that can be arranged in a variety of linear or closed sets. Some variants add 
other functions such as bicycle racks or tree protection. The USB charging option can 
become a handy teammate for everyone who wants to stay outside longer. An exciting  
and practical accessory is a durable all-steel table for putting down a drink, laptop  
or book; and in contrasting colours, it also presents a funky accent. In the evening,  
the decorative LED light stands out. The lighting feature is available on all models. Woody 
thinks of even the smallest ones, so the children's version with a lowered seat is  
in the range too.
Galvanized steel legs treated with powder coating. Seat and backrest made of wooden 
boards. Wooden boards are connected with stainless steel rods. Available with armrests. 
Free standing, surface mounted or anchored under the ground. 

Le banc d'extérieur, inspiré de l'esthétique du bois coupé, se compose d'un ensemble 
massif de lames de bois fermement serrées avec six tiges en acier inoxydable. Le grand 
bloc repose sur des pieds en acier visiblement subtils comme s'il planait au-dessus du 
sol. Le banc nécessite très peu d'entretien, le bois dur est laissé sans aucun traitement 
de surface et vieillit naturellement et magnifiquement. Le banc de parc Woody est fourni 
en modules qui peuvent être disposés dans une variété d'ensembles linéaires ou fermés. 
Certaines variantes ajoutent d'autres fonctions telles que des porte-vélos ou la protection 
des arbres. L'option de chargement USB peut devenir un accessoire pratique pour tous 
ceux qui souhaitent rester à l'extérieur. Une tablette Stolki tout en acier pour poser  
un verre, un ordinateur portable ou un livre, disponible dans des couleurs contrastées 
permet également de rajouter une note funcky. Le soir, la lumière LED décorative laisse 
le banc se démarquer. La fonction d'éclairage est disponible sur tous les modèles. Woody 
pense même aux plus petits et il existe une version pour enfants avec siège abaissé. 
Pieds en acier galvanisé traités avec revêtement en poudre. Assise et dossier en planches 
de bois. Les planches sont reliées à des tiges en acier inoxydable. Disponible avec  
accoudoirs. Pose libre, fixé au sol ou sous le pavage.     

Sitzbank, die vom Aussehen des gestapelten Holzes inspiriert wurde, besteht aus einer 
massiven Sitzfläche aus Holzplatten, die mit Edelstahlschrauben fest zusammengezogen 
sind. Der massive Block steht auf den optisch subtil wirkenden Stahlfüßen. Trotz seiner 
Schwerfälligkeit vermittelt er das Gefühl als würde er über dem Pflaster schweben. Die 
Sitzbank ist fast wartungsfrei. Das Holz ist ohne jeglichen Anstrich und nur lediglich 
gegen Schädlinge imprägniert. Es unterliegt der normalen Alterung und wirkt so natürlich 
und schön. Die Sitzbank wird in Modulen geliefert, die sich in verschiedenste lineare 
oder geschlossene Gruppen zusammenstellen lassen. Weitere Varianten übernehmen die 
Funktion vom Fahrradständer oder Baumschutz. Die Variante mit dem USB-Charger kann 
zu einem gewandten Partner werden, wenn Sie länger draußen bleiben wollen. Beständige 
stählerne Tische, die zum Abstellen von einem Getränk, Laptop oder Buch dienen können, 
sind eine interessante und praktische Ergänzung. In abstechender Farbe können sie zum 
verspielten Akzent werden. Am Abend kommt auch einer LED Unterbeleuchtung zur 
Geltung. Sie ist bei allen Modellen der Reihe Woody erhältlich.  
Verzinkte Stahlfüße, pulverbeschichtet. Sitzfläche und Rückenlehne  
mit Massivholzplatten, die mit Edelstahlschrauben verbunden sind. Erhältlich mit 
Armlehnen. Verankerung auf Pflaster, unter dem Pflaster oder freistehend.
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LWD110-10 / 110-11 / 110-22 / 110-40 / 112-10
Park bench  
seat made of hardwood, steel legs, bicycle stands / 
integrated table / steel sheet
Banquette publique 
assise en planches de bois massif,  
pieds en acier, appuis vélo / table intégrée/  
tôle d'acier  
Sitzbank  
Sitzfläche aus Massivholzbrettern, Stahlfüße,  
Fahrradständer / integrierter Tisch aus Blech

LWD110 / 110-01 / 110-02 / 112    
Park bench  
seat made of hardwood, steel legs,  
bicycle stands
Banquette publique 
assise en planches de bois massif,  
pieds en acier, appuis vélo  
Sitzbank  
Sitzfläche aus Massivholzbrettern,  
Stahlfüße, Fahrradständer
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LWD150 / 150-01 / 150-02
Park bench with backrest  
seat and backrest made of hardwood  
steel legs, bicycle stands
Banc avec dossier  
assise et dossier en planches de bois massif,  
pieds en acier, appuis vélo
Sitzbank mit Rückenlehne  
Sitzfläche aus Massivholzbrettern,  
Rückenlehne Massivholzbrett, Stahlfüße, Fahrradständer

LWD150 -10 / 150-11 / 150-22 / 150-40
Park bench with backrest  
seat and backrest made of hardwood,  
steel legs, bicycle stands / integrated table / steel sheet
Banc avec dossier  
assise et dossier en planches de bois massif,  
pieds en acier, appuis vélo / table intégrée / tôle d'acier
Sitzbank mit Rückenlehne  
Sitzfläche aus Massivholzbrettern, Rückenlehne  
aus Massivholzbrett, Stahlfüße, Fahrradständer /  
integrierter Tisch aus Blech
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LWD
Park bench  
seat made of hardwood, steel legs
Banquette publique 
assise en planches de bois massif,  
pieds en acier
Sitzbank  
Sitzfläche aus Massivholzbrettern,  
Stahlfüße 
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LWD752
Lounger  
seat and backrest made of hardwood,  
steel legs
Chaise lounge  
assise et dossier en planches de bois massif,  
pieds en acier
Sonnenliege  
Sitzfläche und Rückenlehne aus Massivholzbrettern,  
Stahlfüße

LWB110 / 112 /150
Children's bench / with backrest  
seat / backrest made of hardwood, steel legs
Banc pour enfant / avec dossier  
assise et dossier en planches de bois massif, pieds en acier
Sitzbank für Kinder / mit Rückenlehne  
Sitz- / Rückenlehne aus Massivholzbrettern, Stahlfüße
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LWD900
Wheelchair accessible table rectangular 
table top made of hardwood, steel legs
Table rectangulaire 
planches en bois massif, pieds en acier, version adapté aux 
personnes en fauteuil roulant
Quadratischer Tisch, angepasst für Rollstuhlfahrer  
Massivholz und Stahlfüße
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WDS110
Solar bench  
steel structure, bench with photovoltaic panel,  
seat and backrest made of hardwood, steel structure
Banc solaire  
structure en acier, panneau photovoltaïque,  
assise et dossier en planches de bois massif
Solarsitzbank  
Stahlkonstruktion, Bank mit Photovoltaikpanel,  
Sitzfläche und Rückenlehne aus Massivholzbrettern
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WDS180
Solar bench  
bench with solar panel, seat made 
of hardwood, steel structure
Banc solaire  
structure en acier, panneau 
photovoltaïque, assise en 
planches de bois massif
Solarsitzbank  
Stahlkonstruktion, Bank mit 
Photovoltaikpanel, Sitzfläche   
aus Massivholzbrettern
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BISTROT
Design: David Karásek, Radek Hegmon
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Unconventional concept of a seating element for a public space. Ideal for a quick 
meeting, a small snack or sending an email. The raised seating is truly comfortable, 
even when you are in a suit. Thanks to its compact dimensions, the Bistrot is suitable 
even for tiny spaces. In combination with the table, interesting sets can be created for 
al fresco dining. The range is made of durable steel construction with seat or tabletop 
made of outdoor high-pressure laminate (HPL) available in monochrome colours or with 
the possibility of applying various graphic designs and patterns. Colours have no limits. 
Galvanized steel structure treated with powder coating, seat made of HPL, stainless 
steel footrest. Anchored below the ground.

Un concept unique d'assises pour l'espace public. Idéal pour un rapide rendez-vous, un 
déjeuner ou pour envoyer un e-mail. L'assise reste vraiment confortable quelque soit votre 
tenue. Avec ses dimensions compactes, l'ensemble Bistrot s'adapte aux petits espaces. 
Associé à la table, cela créé un espace sympathique pour les pique-nique. L'ensemble 
est fait en acier durable avec assise ou plateau en stratifié haute pression (HPL) pour 
l'extérieur disponible dans des couleurs monochromes ou avec la possibilité d'appliquer 
divers dessins et motifs graphiques. Toutes les gammes de couleurs sont possibles.
Structure en acier galvanisé traité avec revêtement en poudre, assise en HPL,  
repose-pieds en acier inoxydable. Ancré sous le sol.

Das unkonventionelle Konzept eines Sitzelementes für den öffentlichen Raum. Für eine 
schnelle Begegnung, eine kleine Erfrischung oder Versendung der E-Mail-Nachrichten. Die 
erhöhte Sitzfläche ist tatsächlich bequem, sogar wenn Sie hier in einem Anzug verweilen 
werden. Dank den kompakten Abmessungen ist Bistrot auch für die geringen Räume 
geeignet. Kombiniert mit einem Tisch können interessante Sitzgruppen für Erfrischung 
im Freien gestaltet werden. Die beständige Stahlkonstruktion mit einem Sitz bzw. 
Tischfläche aus der HPL-Platte für den Einsatz im Freien können nach der Vorlage bedruckt 
werden.
Verzinkte Stahlkonstruktion, pulverbeschichtet. Sitzfläche aus HPL-Platte. Verankerung 
unter dem Pflaster.
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LBS185 / 955
Raised outdoor table and stools  
steel structure, tabletop and seats made of HPL,  
stainless steel elements
Table haute et tabourets en acier  
structure en acier, plateau de table et assise en HPL,  
éléments en acier inoxydable  
Erhöhter Tisch und Sitzhocker für Außenbereich  
Stahlkonstruktion, Tischfläche und Sitztfläche aus HPL-Platte,  
Edelstahlelemente

LBS165 / 935
Outdoor table and stools  
steel structure, tabletop and seats made of HPL
Table d'extérieur et tabouret  
structure en acier, plateau de table et assise en HPL
Tisch und Sitzhocker für den Außenbereich  
Stahlkonstruktion, Tischfläche und Sitztfläche aus HPL-Platte
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TABLY
Design: David Karásek, Radek Hegmon

162

The modular range of tables combines two types of side supports: cylindrical  
or square, centrally located, leg – and two types of wooden profiles. The tabletop made 
of steel rounds is available as well. The range thus makes it possible to create a picnic 
set consisting of the Tably table with most benches from the mmcité catalogue.  
The centrally located legs facilitate access to the seats, wooden boards or a steel 
rounds create a practical tabletop. Tably range also includes small tables with a laser 
engraved checkerboard motif on the wooden slats.
Galvanized steel structure treated powder coating. Tabletop made of wooden boards  
or slats or steel rounds. Anchored under the ground.

La gamme modulaire de tables combine deux types de supports latéraux : un pied central 
cylindrique ou carré – et deux types de profilés en bois. Le plateau de table en ronds 
d'acier est également disponible. La gamme permet ainsi de créer un set de pique-nique 
composé de la table Tably avec la plupart des bancs du catalogue mmcité. Les pieds situés 
au centre facilitent l'accès aux assises, les planches en bois ou une grille en acier créent 
un plateau de table pratique. La gamme Tably comprend également des petites tables 
avec un motif en damier gravé au laser sur les lames de bois.
Structure en acier galvanisé avec revêtement en poudre. Plateau de table en planches  
ou lames de bois ou ronds d'acier. Ancré sous le pavage.
 
Die Produktreihe von Tischen Tably kombiniert zwei Typen der Seitenstützen – mit 
Rund oder Vierkantstahl und zwei Arten der Holzlamellen. Das System wird von einem 
Stahlrost ergänzt. Die Reihe ermöglicht deswegen einen mit den meisten mmcité Bänken 
kombinierbaren Tisch zu bilden. Der Fuß ist in der Mitte platziert, dadurch wird der Zugang 
zur Bank erleichtert, die Holzlamellen oder Stahlrost bilden eine praktische Tischfläche. 
Neu werden auch kleine Tische mit eingebranntem Schachspielbrett auf den Holzlamellen 
angeboten.
Verzinkte Stahlkonstruktion, pulverbeschichtet. Tischplatte mit Holzlamellen oder  
mit Lamellenrost aus viereckigen Stahlprofilen. Verankerung unter dem Pflaster.
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TBL101t
TBL101twj
TBL101y

TBL121
TBL121n

TBL102t
TBL102twj
TBL102y

TBL111r
TBL111t
TBL111twj

RECOMMENDED

miela miela woody woody

portiqoa

portiqoa

RECOMMENDED

miela

miela

woody

woody

RECOMMENDED
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TBL101  /  102
Rectangular table  
steel structure, wooden 
boards
Table rectangulaire  
structure en acier, planches 
de bois
Rechtecktisch  
Stahlkonstruktion,  
Holzbretter

TBL111
Rectangular table  
steel structure, wooden slats
Table rectangulaire 
structure en acier,  
planches de bois
Rechtecktisch  
Stahlkonstruktion,  
Holzlamellen

TBL121
Rectangular table  
steel structure, steel tabletop
Table rectangulaire  
structure en acier, ronds d'acier  
Rechtecktisch  
Stahlkonstruktion, Stahlrost
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TBL411r
TBL411t
TBL411twj

TBL401t
TBL401twj
TBL401y

TBL421
TBL421n

TCH410r
TCH410t
TCH410twj

TCH415r
TCH415t
TCH415twj

RECOMMENDED

radium radium

RECOMMENDED

emau emau solo portiqoa portiqoa preva 
urbana

preva 
urbana

RECOMMENDED

radium radium preva 
urbana

preva 
urbana

645

70
0

660
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TBL401
Rectangular table  
steel structure, wooden boards
Table rectangulaire  
structure en acier, planches de bois
Rechtecktisch  
Stahlkonstruktion, Holzbretter

TBL411
Rectangular table  
steel structure, wooden slats
Table rectangulaire  
structure en acier, lames de bois
Rechtecktisch  
Stahlkonstruktion, Holzlamellen

TBL421
Rectangular table  
steel structure, steel tabletop
Table rectangulaire  
structure en acier, ronds d'acier 
Rechtecktisch  
Stahlkonstruktion, Stahlrost

TCH410 / 415
Square table  
steel structure, wooden slats / optionally table top 
with laser-engraved chess motive
Table carrée  
structure en acier, lames de bois / en option un 
échiquier gravé au laser dans les lames de bois
Vierkanttisch  
Stahlkonstruktion, Holzlamellen /  
Option: mit Laser eingebranntes Schachspielfeld 
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Better / 168

Maximinium / 183

Tlesk / 170

Nanuk / 184

Swissbin / 172

Quinbin / 188

Minium / 174 Multiminium / 182

Lena / 194Aeroporto / 193

Prax / 196 Crystal / 200 Radium / 203 Valet / 204
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